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De lune dunene 



1 — Kinck : Fra hav til hei. 




isngt 0st i fjeeldene er der en dal, eller 
mer en vid gryte, med et trangt skar 
for beekken i sar. Dalen ligger dybt 
nede og kommer uventet, saa folk, som vil 
ostover den vei, stuper over den; de trodde, 
naar de stirred fra nuterne i vest, og ikke 
bedre vidste, at heien i 0st gik i 6t i en eneste 
jcevn hei; — men saa stiger det isteden dybt 
dernedefra pludselig op mod himmelbrynet. 
Heien stiger op fra flaten raslyng-brun og 
tsenksom, med rette graner, som staar og stirrer 
med unge skud og kaster skygger i solskin, 
med smaabjeerk som tindrer. Men i nord ren- 
der et sort beerg ende tilveirs, som gir ly om 
vintren og aander hedt om sommeren, saa 
granen nedenunder skyder svsere lyse skud og 
multekartet redner tidlig. Gennem flaten vrir 




en bsek sig frem over rodbrune glatte stene — 
her bar engang en mand skyllet skjorte-eermet 
for blod efter et drab Isenger est og vasket 
kniven; efter det skulde beekken blit rod. Og 
bag skaret i sor, hvor den graver sig ud 
srnygende tynd, blaaner hei og hei, nuter, 
skoger, myrer, vand. 

Det er Tyskeplasset. 

Det er en nedlagt stoil nu, med et eneste 
skakt sel igen, som leker i torvtaget og slipper 
lidt hvert aar paa en raadden tommerstok i 
veeggen mod veirsiden. Det hcender bare av 
og til, naar det rent skinner av, grsesset paa 
hjemmevoldene i dalen, at en og anden, som 
er vserst faren, forvilder sig belt hid 0st over 
vand og svaere multemyrer og slaar i loen; 
men det beender ligesaa titt, at baiet faar ligge 
vintren over uhentet og raadne, fordi snefaldet 
i heien blev for svsert for slsede og best. 

Men det t^r tydelig efter aker-rener under 
den brune mose og roslyngen, flere steder, og 
bortved uren i nord, lige under det bratte sorte 
baerg, t§r stue-muren og kselder endda. 



16 r = er merke efter. — ren = akerfald. 




o 



Her har va3ret mangt slags liv i sin tid, 
siger de gamle. Her har boet folk, et tysk 
par. Men ikke i mands minne. Det er mer 
end to menneskealdre siden — en menneske- 
alder regnet til sexti aar. Folk minnes endda 
dem, som har set sennen — han hed Fritz og 
kaldtesTyske-Fritz, var kulsort, men han skulde 
ikke hat hverken farens eller morens eine — de 
var smaa og lyseblaa, akkurat som de hadde 
dem her i dalen; han dade langt S0r, lige ned- 
ved byen, som skomager. De hadde titt spurgt 
ham, om han ikke vilde reise endda leengre, belt 
ud af dalen og sar til Tyskland, til skyldfolket 
sit; han vilde ikke svare paa det. En dag skog- 
lo han, da de spurgte — han sad fuld i et bryl- 
lup og graat: — « Skyldfolket mit! — Kg a? vserre 
faren so ein skraklehane!* Men saa tog han 
sig i det, og sa, at det ikke var noget, han sa. 
— «Skraklehane?» — folk undred sig; det var 
unge efter tiur og orre, to fugle som ikke skulde 
hat unger sammen . . . Jaja, der foregik vel 
mangt ude i den vide verdens fremmede land, 
som de ikke skante her op i dalen .... 

— Men naar man sporger iha^rdig de 
gamle og Ifjf'gger sammen det, de har bert far 
efter far opover, faar man altid vide noget. 




Hun var stor, brunlet, fregnet; og ban 
var liden og kulsort. Hun var ikke netop ven 
av ansigt heller, siger folk — hun ligned 
nsesten mest en gut og hadde en erliden fa- 
fldek paa overlseben bort i ene vigen, som 
minned om et saar efter svaer krim, og eeldre 
var hun end ban. Men det var saa underligt, 
hun mante Hgesom med ainene, saa folk til- 
sidst syntes, hun var det veneste de hadde 
set; blikket kunde skifte, stundom syntes det 
brunt, stundom graagrant. 

Folk fik aldrig vide av dem, hvor de var 
fra; de spurgte og grov den farste tid: «Du 
lika deg her? — Jaja.» — <So de Isengta 
inkje? — Neinei.* De som spurgte, maatte 
svare sig selv. Men det var preesten som 
hadde hart, at de var tyske. — Fritted 6n dem 
efter navnet, lod de ogsaa, som de ikke for- 
stod; de leerte ellers snart at forstaa, og snakke 
og, men det leerte de aldrig at svare paa. — 
«Ja — a, de ee gipte?» praved en kaerring tilsidst 
lige ud; men du var fri: der kom ikke saa- 
meget som et kny. cjaja.^ 

Tyskeren var kar til at bruge kniv, iseer 

krim = forkelelse, snue. 




lange knive — det hadde flere staat og set 
paa engang; han svinged og hev sig frem med 
den, lynsnagt at de snart ikke kunde felge 
den med einene. En gang hadde en del med 
til ham et langt sveerd med dohhelt klinge og 
gav ham ; da slsengte han med det og stak 
om sig baade fremover og bagover, konstrig 
saa det var et mirakels — han hadde nok hat 
slikt i haand for, saa de. — Saa folk gik 
og undred sig over det, og somme mente mest, 
det maatte veere en krigare, en som hadde 
tjent kongen i sit land, dreebt en heg person 
og remt. 

Og fattigfolk var det ikke. De hadde en 
stor messingbeslaat kiste, da de kom; og det 
en som tung var — det var ingen let klyv 
for heslen, som farte den ostover heien. Det 
var S0lv i den — det skrangled slik; men 
ingen fik se det; paa Tyskeplasset stod kisten 
med mad i, saa selvet var vel gravet ned et- 
steds. Men selv hadde han altid at betale 
med; men det var smeltet solv, saa folk ikke 
kunde se, om det hadde vseret skillinger eller 
stas. Men selv var det, og godt selv. 

Tyskeren fik fat i bygdens spillemand, da 
han kom, og leiged ham for sommeren. Der 
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leved endda gamle folk som hadde kendt 
spillemandens sen. Han temred stue og fjos 
for tyskeren og slog i fjseldet og hjalp ham 
til ker og sauer. Han laerte ham at melke^ 
og laerte ham gamle slaatter, som haved til 
baekken og til heiens brune lyng, «Fosse- 
grimen», «Tussebruri» og mange fie re ; ban 
solgte ham felen for sol v. — Den spillemanden 
snakked mer med ham end nogen. Han fik 
meget solv, da han reiste, fordi ban hadde 
hjulpet ham at bygge, og fordi han hadde Isert 
ham slaatterne; han fik ogsaa solv, sa folk, 
forat han skulde tie. 

Men spillemanden tied ikke alstott; en- 
gang han var fuld i en leik, sad han og roed 
om dem ; han hadde en kveeld spurgt de to, 
sa han, hvorfor de var kommet hid. — «Vi 
holdt paa at miste dunene,» svarte tyskeren; 
han sa det som han var ved at kveeles av tan- 
ken paa noget, fortalte han — han neesten skrek 
det; og saa sad de og stirred frem for sig en 
lang stund begge to. Folk skoglo, da han for- 
talte det: de var lige vise med det svaret! . . . 
Spillemanden hadde ogsaa ledd dengang ved 
sig selv: — de var da ikke fugl heller, og 
lidet var det at reise saa langt for. — Hm, 
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det var nok noget andet han var reist for^ 
karen ! lo 6n. — Det var ikke vet i sligt svar^ 
proved en anden. Men spillemanden sa nu 
ingenting; — tyskeren kunde ikke snakke 
norsk, maavite! gled han unna. Folk saa, at 
han hadde faat selv for at tie: — hm, de 
maatte nok ha gjort noget gait, med det de 
holdt sig alene der ind i fjeeldet og ikke 
loengtes .... 

— Det gik et helt aar forst, som folk 
ikke saa noget til dem. Gaetergutterne kunde 
ikke dy sig, lurte sig et par gange til at drive 
huskapen lige bort imod skaret i sor for at se 
ned i dalen. De to reiste sig, strax de saa 
folk, gik ind og steengte doren. Men gaeter- 
gutterne gemte sig i lyngen; derfra hadde de 
set hende sidde i uren i hvid silke som blinked 
langen vei; de hadde set hende i sort og. Hun 
skifted kloer efter veiret, lys i solskin, sort i 
regn og skyet veir. 

. . . Aah, hun var vel altfor meget ikke 
gift stakkars menneske, med det hun for 
slik! . . . 
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Det var mod sluten av 1700. Europa 
stirred, der var leengsel i mange land, mer 
laengsel end for. En og anden tanke hadde 
alt stormet sig I0S fra al sammenhaeng, baade 
med sig selv og det udenom: — ud av ratio- 
nalismens snirklede fletvserk-virvar, ud av for- 
nuft-chaoset! . . . Og vilterheden randt videre, 
hjeernens frie spil gik over i hjaerte og sind, 
over i handling og dom, over i det daglige 
liv; det sammenheengslese og ugrundede, det 
braa og barokke, vandt sig som vredne grelle 
strimer i hver daad, i hvert udsagn, i hvert 
lafte. 

Og livet, herligt og herrelast som det var, 
vikled sig efter hvert ind i et snirklet lunernes 
og viljernes utskurd-virvar, som det ingen los- 
ning skulde vsere paa. 

Men nogen faa kloge sind med god tseft 
veired farsot i dette og blev angst for hvor 
det bar hen. Forst studsed de og ante, at 
fantasien vist allerede laa lig som indfiltret 
reflexion, som raadles alligevel straeved mod 
l0sning, men ikke fandt, fordi den var blit 
uden falelsens instinkt. — Men saa saa de mer! 
I samvser med mennesker saa de, det pludselig 
kunde komme: — det risled indover sindet 
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med draaber av giftig ondskab, del isned; det 
skarned og teered det som bandt urevnerne 
sammen, evnen til venskab, evnen til keerlig- 
hed. I hvad de sa og gjorde kunde det 
komme — noget som et utilregneligt glisende 
vsesen med bukkehorn, som stak sig herrelost 
frem bagenfor dem selv, og som de ikke kunde 
ta ansvaret for. Man fortalte om fortvilelser, 
om selvmord; nogen var blit gale. Da var 
det de mer end ante: — dette var lig-kulde! . . . 
og bukke-hodet var deres viltre fantasis gen- 
fserd! . . . 

Siden viste det sig i digtning og kunsl, 
og de leerde fandt det frem og kaldte det jeg- 
<els spaltning som folge av romantisk fantasi. — 

Der kom igen ny Isengsel i mange sind. 
De reiste. 

Der var reist meget for i aarhundredet. 
Det var dengang tanken vilde redde sig; det 
var tiest i boger, den hadde reist . . . syd- 
over . . . urskoge . . . ensomme 0er . . . saftige 
veexter. — Nu reiste de igen. Det var den 
indfiltrede, golde fantasi som reiste: — ud av 
fletveerk-virvaret i hjserte og sind! ind i en- 
somhed som samled urevnerne, ind i enkle 
stserke handlinger, ind i redigt liv! 
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— De som kendte den skernende ondskab, 
kendte den ferst og saarest i kserligheden ; der 
kunde det slaa somme med liglugtens stivnende 
angst. 

.... En aften i parken, paa marmor- 
beenken bag cypressens merke ly, begyndte 
ban pludselig ikke at bore, bvad bun hvisked, 
og i de teetleste omfavnelser lytted ban ikke 
til hendes pust. Han saa bare paa bende: — 
bendes oren var ikke vakre! — de var brutale 
og lange og baarete indi! — — 

Og neeste dag billetten: — Han badde vist 
tabt evnen til at elske, skrev ban, elske bende! 
elske alle! ban kom ikke mer til baenken bag 
cypressens ly! — 

Dette var den tredje; det varte kortere og 
kortere mellem bver gang. Det slog ned i 
bam med saar stivnende angst, bvor det kolned 
rundt sindet, fordi ban nu begyndte paa de 
lune dunene. Han var selv av de kloge sind 
med den gode tee ft, som trodde, at det var den 
viltre tids-fantasi som ribbed urevnerne. — 

Men en aften sad der en ny paa det bvide 
marmor bag cypressens ly. 

« Vil du veere med at redde dunene?» sa ban. 
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«Ind i store skoge!» klapped den brun- 
lette i hsenderne; «ja, hvor bare du og jeg er, 
hvor sindene blir ^t med sig selv og med 
hverandre!» 

— De romte mod nord, til Tyskeplasset. 



Ingen vinter naadde ind bag den lukkede 
dor, ingen dol paa rypefangst kom den vei og 
stansed udenfor. Og naar sommeren igen 
fyldte dal og hei, saa sneen skyndte sig blin- 
kende veek, reded han hende som far seeng 
av bar i uren. Hun laa i solen og saa ned- 
over den brunrode beek og tversover i ros- 
lyng-lien. Han stod og stirred paa hende, til 
hendes ansigt skalv mod ham av smil, hedt 
som aftensol i nysprungen smaabjaerk der over 
i heien; og naar det skifted rapt henover i 
glsedes-angst og glsedes-graat, saa var det, som 
naar regnbuen gik i smaabjeerkens lys og i 
smaabjeerkens regn. 

Det var den tredje sommer. — 
En morgen sad hun i uren ; han stod 
foran hende med felen, han hadde kebt av 
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spillemanden. De hadde legt brudenat igen; 
de var gaat ind i det tomrede kammer i fest- 
kleer, hun i den hvide slidte silke og han i 
sort klsede. Hun var et meegtig sugende veir, 
der hun sad, som aldrig for, en eneste brun- 
let vilje som ingen alder eensed. Og hun saa 
bans blikke til modes: — han stod der som 
granen med skygge midt i roslyng-heien, mark 
og tsenksom og blid. 

«Det knitrer af dig!» skrek han i fryd. 

Hun lo stille ind imod sig, speendte ham 
sagte paa foden. 

Han satte sig leenger bort i uren med felen 
og spilte slaatlerne fra roslyng-heien : — sjeelen 
i hendes sta3rke lemmer var som det rede over 
heien, naar blomsten lyser i ros-lyngen brun^ 
blindende, tindrende! . . . Han spilte det ind 
imod det rode bort i heien, som blinded, hende 
og sig og alt, som var til; og det flod — viljerne 
som knitred, sjeelen i hendes brunlette lemmer, 
som ingen alder sensed — det flod veek, ind 
i det rode, som blinded og tindred .... 

Det blev stilt; det var vist ikke harpix i 
buen. Der var et lidet vsesen med vaevre bukke- 
horn inde i ham, som reiste sig rapt, aad sig 
tittende nedover hende, koldt og letende .... 
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Han trodde, at hun ikke saa, og begyndte strax 
med felen igen. 

«Hvad teenker du paa?» sa hun. 

«Paa din raa fregnede leeg,» sa han. 

Han sprang ind efter riflen og tog 0s t- 
heien fat. — 

Hun laa igen i baret og saa efter ham; — 
det var underligt lydt rundtom, som naar natte- 
duggen falder sval paa jord. 

— Nseste dags eftermiddag kom han igen 
med fugl, storfugl og smaat; det var en lar- 
dag. Han sa ingenting, da han satte sig til 
at ribbe fuglene, fjeer efter fjser, dun efter 
dun. Engang lo han blegt ved sig selv: «I 
de store skoge,» sa han, «hvor sindene blir 6i 
med sig selv og med hverandre!» 

Han hadde grundet meget inde i fjeeldet: — 
han hadde vist tat feil, da han trodde, som de 
andre kloge sind, at det var tids-fantasiens 
skrantende vilterhed, som slog om og skabte 
det utilregnelige veesen med de veevre bukke- 
horn; — monstro det ikke var det tungsind, 
som fulgte ovenpaa hvert enkelt menneskes 
lystmeettelse, som gjorde sindene saa isnende 
og rislende fulde av giftig ondskab, fuglehud* 
rue? Det harte kanske med til al keerlighed^ 
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naar den forst blev ene om al fylde sindet, 
ligemeget enten det var der S0r midl i de 
^llevilde luners farsot-hjem han stormed frem, 
eller han sad to-ene her nord under den graa 
ur. — Han vidste ikke. — — 

Han ribbed. «I de store skoge,» gentog 
han, «hvor sindene blir ^t med sig selv og 
med hverandre!» Han lo leenge. Hun syntes, 
at han lo styggere end sidst. 

Mod aften kom der en dol og satte sig i 
lyngen; hun saa det og trodde, det var til- 
fseldigt, staengte deren, som de pleied, naar 
de saa folk komme. Men om en stund kom 
der en til og satte sig; og han herinde be- 
gyndte at stege fugl i aaren, den ene efter den 
anden — hun skonte, at han hadde veeret 
rundt paa steilerne og slaatterne og truffet 
ny mennesker! — — Der kom jenter ogsaa 
dernede. 

Han rev doren op, bar den stegte fugl 
ned i lyngen; lidt efter kom han op, hented 
et anker 0I og trilled ned, hun saa, at han 
hadde et viltert glimt i oiet. Det blev gilde 
og latter dernede. Det blev dans siden; de 
dansed roslyng-redderne hvide og bare, og 
multekartet spratt. 
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Han skratted med, saa det svarte fra det 
sorte beerg. De saa hende gaa i den hvide 
silke ud og ind stuederen deroppe. Der var 
en dal opved huset og hented et nyt anker, 
ban saa bende naer: — einene bendes var 
saa store og sorte, og skalv, sa ban, saa ban 
aldrig badde set slike spreengende stserke 
0ine. — En jente, som tyskeren badde bedt 
melke korene den aften, kom siden ind med 
bytten og saa bende ; da sad bun i stuen og 
enstirred paa en dunbaug. Jenten vidste ikke, 
bvad bun skulde si: «Du lika dun,» sa bun. 
Ja, dun likte bun, svarte bun; og satte i at 
skogle. — Ja, dun var varmt det, sa jenten 
forstokt og steg vart ud igen. — 

Tyskeren drak dem fulde i lyngen, bidsed 
dem op mod bverandre. Det blev bujing og 
slagsmaal udpaa natten. Det var dengang 
dalen gav bam svserdet, som ban svinged saa 
konstrig og rapt, at folk kvakk av det — ban 
var kar til at bolde en bel almue fra livet, 
om ban vilde! — — 

Farst S0ndag nat, da dalerne skiltes mod 
slaatterne og stailerne, kom ban op i stuen. 
Hun sad endda og stirred paa dunbaugen. 

«Nu begynder du paa dunene?» sa bun bees. 

2 — Kinck: Fra hav til hei. 
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«Nu begynder jeg paa dunene!» larmed 
han. — 

— Efter den tid var der altid folk paa 
Tyskeplasset lerdagskvseldene og sendag; de 
kom fra slaatterne og stoilerne rundt om. Og 
stremmen 0ged — ordet gik snart rundt til 
folk, at nu var tyskeren blit folkelig. Der 
blev mange skamskaaret og skambidt den 
sommer paa roslyng-flaten; der foregik vel 
andet og bag lyngtuerne, som ingen vilde 
snakke om ; — aaja, der var mangt slags liv 
i sin tid paa Tyskeplasset, siger folk. — 

Han holdt sig indpaa heierne med riflen 
ugen igennem, kom hjem lerdagene med store 
knipper fugl. Han tinged jenten til at melke 
kerene hjemme, det han for selv hadde gjort 
for den brunlette. — Men der var ingen, som 
reded hende mer nogen seeng av bar. — 

Men saa kom hasten igen med de sorte 
nsetter, og folk paa slaatte-heierne sogte ned 
i dalen. Han var hjemmelig hele ugen. 

— Hun hadde leert at melke selv, sa hun 
en morgen, han gik forbi hende i doren; — 
hun treengte ikke jenten. — Han svarte ikke; 
og det rappe veesen med bukkehorn aad sig 
nedover hende, stansed or i noget det saa: — 
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inden nseste sommer var omme, var her nok 
^n til paa Tyskeplasset. 

Den dag saa hun ham alligevel gi jenten 
en stor klump selv op i uren, for hun gik 
vestover — den var vel stor til at veere for 
melkingen de to-tre ugerne. — — 

Han holdt sig fra huset, sad heit op i 
uren med felen og minntes: — den blaaoiede 
bondejenten hun var vist alligevel kommet 
unna itide, for de lune dunene var ribbet . . . 

— Da saa vintren kom med snefok over 
ur og sti, maatte han ned fra stenuren og 
sidde inde mellem tommerveeggene. 

— Om han hadde kendt, hvor det lugted 
sved av bondejenterne her? spurgte hun — 
han kunde ikke ramme til skogs nu! — — 

«Du begynder paa dunene? » sa han og 
smille. 

«Ja, nu begynder jeg paa dunene !» lo 
hun bait. 

Saa begyndte det. Han gik foran. Han 
sad de lange aftener og haanle bondejenten, 
som aldrig vasked sig, som det lugted sved 
av; saa stuen sang fra veeg til veeg av hendes 
steerke latter. Han haante jenten hele dagen, 
sned sig med fingrene som hun, raped efter 
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hende, saa det svarte op fra det sorte baer^, 
lo av al hendes blaa0iede troskyld. — Han 
haante aile dem, som hadde samlet sig nedpaa 
lyngen l0rdagsnaetterne og daekket fuglehuden 
for ham med sin troskyld og sin vildskab; 
ban fortalte overgivent om deres skikke 
og manerer, om deres nysgjerrighed og naer- 
gaaende sp0rsmaal; ban gik efter dem, ban 
snakked efler dem, lo, bujed. Og ban ledte 
fpem alt det, som var smaaligt og smaat. 
Hans ord var setsende, l^ste op og fortaered 
alt, bver dal, med sin haans gift. 

Hun fulgte efter; naar hun satte sig til 
bam ved aaren, var der to om at setse og tsere. 

Og naar det saa baendte en iskold aften,. 
som den viltre nordenvind slog i luften ude 
ved busbj0rnet med sin myge hvinende pisk,. 
at det blev stille i stuen, med sug under bry- 
stet, med forfrossen, ru fuglebud om sindet, 
saa var det ban, som bjalp dem udover: — 
«nu ssetter vi os rigtig ned og baaner dem!> 
sa ban leende, ban bredte humorels lune 
deekke udover, mod nordenvindens arge hvin. 
Og saa gled det videre fremover, med nye 
historier og ny skoglatter over den blaa0iede 
jenten og d0lerne. 
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Og vintren gled taalelig mellem de trange 
\eegge. Han var uudtammelig; han hjalp dem 
hver eneste gang udover suget og frosten og 
stilheden. Og da sommeren kom med de lyse 
neetter i lyng og ur, tog han estheien fat; det 
blev tidlig det aar, for folk var kommet paa 
slaatterne og stoilerne. — 

En lerdag han vendte hjem, var der kom- 
met til en S0n. 

Hun var breendende hed og deende. Men 
sennen leved; han hadde den arlille fafleek paa 
overleeben. Han satte sig paa derstokken og 
stirred Isenge over mod raslyng-heien: — det 
rappe vsftsen med bukkehorn, som ribbed de 
lune dunene, dode vist ogsaa .... 

— Og noeste morgen tog han barnet og 
stevned vestover heien for at hente spilleman- 
•den i dalen. Midt i ugen kom de tilbage. De 
spikred sammen en baare, og han reded en 
seeng av bar — de vilde vestover med hende 
lil kirken til helgen. 

Han gik i orske. Farst den sidste dag, 
S0ndagen, da de satte baaren fra sig paa lig- 
sessen paa det nederste kvilet belt nede i dalen, 
der de saa til kirken, begyndte det at bli til 
et billede, det som aad og brandt sig frem i 
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ham ugen igennem. Han sad og stirred paa 
hende; hun laa i den hvide slidte silke med hodet 
st0ttet op mod stenen, brun, steerk — han tog" 
silkeduken fra ansigtet. Det var billedet av 
hende, naar hun laa igen alene i uren uden bar^ 
og de ensomme uger ikke leenger gled taaleligr 
— det tog hende pludselig med slikt vildt sug^ 
under brystet, naar hun laa saaledes igen, saa 
hun ikke kunde styre sig; hun slog ud med 
armene, klored sig tilblods under neglene mod 
urens sten, skrek som en avsindig paa de lune 
dunene! ... Det var billedet, som nu brandt 
sig frem, som hadde gottet ham for paa d& 
ugelange turer indover heien. Og al bans- 
tanke var hende, var ynk; og verden blev 
liden og svandt, som vingeflax svinder, uden 
genlyd langt derinde i den morkebrune hei. 
Han reiste sig svimmel av den braa stilheden 
i verden, stod og stirred paa hende. Han horte 
ikke steien og vrimlen paa skeidvolden hitten- 
for kirken. 

— Det var det de kaldte skeidheig idag,. 
den lille paa forsommeren, for de drog til 
stoils. Ungdommen var alt blit fulde; i gran- 

skeid = hestekaplob. 
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lunden nedenfor kirkemuren laa to og ruUed 
sig over hverandre og bedes — spillemanden 
harte paa skriket, at de net skulde til med 
kniven ; og i kirkegaardsporten raved en kaxe- 
bonde om med en overhsendig sveer olkande for 
at passe op prsesten og true ham til at drikke. 

— Nu fik de skynde sig, sa spillemanden, 
om de skulde naa preesten, far ban gik; ban 
saa paa ridtet, at de alt var ved fadervor der- 
inde, — ungdommen var kommen til det, at 
de vilde kapri uden bidsel. Det bar over vol- 
den bid mod dem. — Teette dran under kaate 
hover; barbodet sad de paa og sparked hesten 
i siden med bselringen, holdt sig fast med den 
ene baand surret ind i manen, — balvt bag- 
vendt med en stserk keep i den anden, som de 
tsersked las paa hesteleenden med, alt det de 
magted, av og til med et rap i gampens bode, 
naar den tog gal vei. 

— Der var preesten og! sa spillemanden 
og tog i baaren. Men tyskeren blev staaende 
som far og stirre paa bende. 

De som kapred, stansed her ved enden 
av volden. Der strammed folk til ved kvilet 
for at se tyskeren. En eeldre fuld mand skub- 
bed sig frem, far til den blaaaiede som melked 
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for dem, hang sig om halsen hans, saa de 
seg i knee begge, trued olkanden paa ham : — 
han hadde git ham 0I og mad saamangen 
lardagskvseld op paa r0slyng-heien ! sleeved han; 
— hadde de ikke truffet datteren hans? — 
humred det; hun tog 0stover heien for to tre 
dage siden. 

Det smaldt en lusing i det samme, og 
manden slap ham. «Ho visste, du trong om 
hjeelp no,» sa han uvis og reiste sig. 

«Vi snur!» sa det, tyskeren tog i baaren. 

— Men harnet hans skulde vel kristnes, 
sa spillemanden. 

Han herte ingenting, han drev paa som 
han var blit vetlas av reedsel ; saa spillemanden 
maatte ta i med. De var langt op i Kleiven, 
f0r folk summed sig; nogen lo av ham, som 
fik lusingen, men de fleste hujed arge, at de 
vilde stene tyskeren. En av dem som red 
uden bidsel, jaged efter opover breekken, men 
saa satte han sig fast i kvist og ur, kom til 
at minnes hvor heendig tyskeren var med kniv; 
dernede vendte de alt hestene og kapred huj- 
ende tilbage over volden. — 

De bar liget hjem igen de mange mil 
over heien. 
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Der var en jente med noget i sit rade 
tj8ell, som fulgte estover efter dem sidste dag, i 
lang avstand. Spillemanden pegte paa hende et 
par gange, men tyskeren horte ikke og saa ikke. 

De grov grav i uren, der hvor han pleied 
rede hende sseng av bar. Han stirred paa 
hende laenge, far de saenked hende ned: — 
det var de ribbede dun han fandt igen, men 
som aldrig skulde lune levende varmt ked 
mer; . . . det var ^n maade at redde dunene 
paa; han hadde grundet hele veien hjemover, 
cm dette kanske var den eneste .... 

Det glimted med ^t i aiet: — ja de skulde 
redde dunene sammen alle tre! — Graven 
kunde staa aaben! sa han til spillemanden — 
han skulde kaste den igen selv. Han trak 
ham med sig op i uren, gav ham selv — han 
var blit saa hastig og rar; han vilde gi ham 
alt solvet, men spillemanden sa nei. — Aa han 
kom ikke til at trsenge stort efter dette, svarte 
tyskeren. Spillemanden ante gait — han sa 
det saa underlig fast, og det glimted saa lyst 
i aiet, syntes han, saa det var som hele karen 
blev et eneste glimt; — men, han kunde ikke 
sidde her i fjeeldet og passe ham. Han tog 
vestheien fat tilbage. 
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Tyskeren sprang ind, hented riflen og 
tog barnet, men da ban lafted det op, saa ban, 
at der ikke var liv i det mer — det var dad 
av sig selv paa veien. Han stod med det, 
stirred det ind i morens brune eie; ban vented, 
at spillemanden skulde bli vaek deroppe, fer 
ban gik. 

Der randt en jente nedover mod bam, i 
det samme spillemanden blev vsek, syg og 
bleg, med en bylt i sit rode tjaell. Det var 
bun som melked forrige aar. Han gik ind, 
steengte. Han stod stille indenfor, stirred paa 
daren uden at puste. 

. . . Det lugted sved gennem spreek- 
kerne; . . . det snakked ind: «De se no dit 
baann, kor som er,» sa det, «om so ingjen 
veit de>, og gik .... 

Der laa et sammentullet tjsell udenfor, da 
ban lukked op, og i tjeellet laa et nyfodt 
guttebarn ; ban var kulsort som den som dode, 
men ban badde jentens smaa blaa oine. 

Han la riflen fra sig, satte sig paa dor- 
stokken til at stirre op i uren isteden. 



kor som er = alligevel. 



27 



Det nytled ikke lardagskveelderne at samle 
sig fra slaalterne og steilerne mer nedpaa 
lyngen og huje op til stuen; tyskeren kom 
ikke, han bare stsengte daren. De gik f0rste 
gang op for at se; der stak sig en barsepibe 
stilt ud mod dem over daren, saa de satte sig^ 
ned i bakken, tog op en stikke og tsegde og 
reed, som ingenting var. 

Folk gik hele sommeren op i heien og^ 
grunded paa, hvor det egentlig kunde komme 
sig, at tyskeren nu ikke var folkelig mer . . . 
lusingen . . . den steengte der hver lardags- 
kveeld; de la rent av at samles paa Tyske- 
plasset. 

En sjelden gang kunde en fekar eller 
geetergut lage det slik, at han koja til at 
stanse paa beerget i n,ord, se ned og lytte mod 
stuen; — tyskeren sad med felen og spilled 
paa et hoit planke-stillas midt i uren, der hvor 
de grov ned hende som dede ; han hadde vel 
bygget det for at kunne here trampen sin. 
Og fekaren risted paa hodet: han maatte ikke 
vsere ved fuldt vet leenger! 

— En dag da sannen var halvvoxen og 

taegj e = spikke. 
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kunde finde frem til folk alene, laa faren 
blodig og dad i uren paa en seeng redet av 
bar; riflen laa ved siden. Han sagte til neer- 
meste slaatten og fortalte det. Dalerne stokk, 
og tsenkte: — gifte var de, det slog aldrig 
feil nu, — ellers kunde ban ikke serge slik, 
maavite. Men noget gait maatte de ha gjort, 
tyskeren og bun som dode, med det de boldt 
til alene slik indpaa beien og ikke Isengtes . . . 
. . . Jaja, der kunde vel foregaa mangt 
ude i den vide verdens fremmede land, som 
de ikke skonte ber op i dalen . . . 




Tjua-Brigt 

(1895) 





tille vintermorgen. Barfrost med klake 
paa myr og i bsek. 

Brigt Vaage stod oppe i Ulvedalen 
i stiv skindbrok og hugg i et gammelt bjeerke- 
trce; kserringen hadde sagt, de for til at mangle 
-ved i skykken nu. Han hadde ikke vaeret 
heroppe siden ban stjal baade-raangen fra 
grannen. 

Det kasted steerkt tilbage fra den heie 
neere helleren paa den ene side, svarte saa 
igen fra den andre; fra heller til heller. 

Dumpe hugg ferst, saaleenge det gik i 
barken. Han lydde paa svarene: — det blev 
steerkere, naar de kom tilbage. 

«Hugg — hugg — hugg!» sa det. 

skykke — vedskjul. 
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Han lydde og drev paa; 0xen sank dybere 
og dybere ned i veden. 

«Hugg kvikt, 
Tjua-Brigt!» 

sa det med et tydelig. Det var som det stil- 
ned heroppe i hodet, i det samme 0ret tog 
det. Men ban langed ud med oxen endda 
vserre og drev paa, saa sveden randt. 

Laaten under 0xe-kindet skifted; det skif- 
ted meele i helleren ogsaa. 

«Tak 'an!» gneldred det kvast. «Tak 'an!»^ 

Han saa sig lynsnagt rundt; men drev 
paa, saa sveden silte. Han stanned bait for 
bvert bugg, napped til sig axen, saa kjapt 
ban vandt, forat neeste bugg skulde .komme 
saa lige paa, at det ikke blev rum til svaret 
fra manden op i belleren; kneert i kneert 
fulgte buggene, men teet i teet klemte svarene 
sig ind imellem. 

«Tak 'an snagt — tak 'an snagt!* sa det 
rapt. Det sa det flere gange; ban var ikke 
kar om at kneekke svaret, bvor taet ban bugg. 

Det var tilsidst som bundredvis av bveps 
surred og vilde stikkel Han braaristed paa 
bodet, slsengte axen, gled som et skreemt 
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stordyr bortover myren, tvers over tuer og ned 
gennem frosne beekkelab, med haken i veiret 
og nakken paa ryggen. 

Og stemmen fulgte nedover lien: cTak 
*an sn0gt — tak 'an sn0gt!» gneldred del; 
smaa munde strakte sig frern ind under hver 
en busk, gabte og skreg; smaa fingre spriked 
og trev: «Tak 'an snagt -^ tak 'an snagt!* — 

Vintermorgenens solskeer fled brandredt 
over de kolde staalblaa fjeelde, da ban naadde 
til gaards drivvaad av sved og turde ta sig 
de to-tre tunge, lange pust, som roed. 

— — ' Det var nu ogsaa gait gjort den 
kveelden i forrige vike, gaa bort og ta fra 
bedste og nsermeste grannen. 

. . . Men hvad skulde ban gore! 



Brigt Vaage var ingen klypper til gaard- 
bruger; ikke far bans beller. De var skarpere 
som baadbyggere og livde ikke furu-teigen op 
i Ulvedalen. Saa det var leenge, siden der 
var hugget saapas til stok, at det nytted til 
baadbord; det Brigt kom over den sidsle tid, 
var en og anden kraket baad-raang, men ogsaa 
den blev vekere for hver gang ban var der 

3 — Kinck: Fra hav til hei. 
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og hugg. Og saa var det kommet sig til del, 
en kvseldstund han stod deroppe, at det heller 
ikke var nogen raang mer at finde; han stud- 
sed og saa modfalden bortefter myren, hvor den 
stod igen den ungskogen som var, og titted 
r8ed paa ham bagom tuerne som frosne smaa- 
barn i vid stak. Og da var det, han Isenger 
ind i dalen blev var det som lyste under furu- 
grenen, de tre nyhuggede baad-raanger, som 
grannen eied; og tanken sank ned i ham 
stille og sn0gt som en gnist. 

For grannen hadde nu dobbelt saa 

stor teig som han; . . . og, hvad skulde han 
gore! — raang maatte han ha. 

Men det var nok gait gjort allige- 

vel . . . Han trodde ellers, han skulde veeret 
over det nu. Men det var det, dette var ikke 
vorherre, ikke lensmanden heller; — 6n 
treengte da ikke veere saa livende reed nogen 
av dem; — raangen stod forleengst hevlet 
ukendelig bort i baadnast-hjernet. Det var 
noget veerre som holdt sig her lige teel op i 
lien; det var lidet, og det var stort, klemte 
sig sammen og vided sig ud, akkurat som det 
bedst vilde. Det pusted under raadne r0dder; 
det lurte i lyng; det spratt i brunmyr, og 
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knak i is; det glodde opunder graa helleren: 
— han kunde stikke raangen stilt ind i nostet 
til grannen igen, saa var det ikke tyveri merl 
. . . Men han vilde nu alligevel dryge 
og se; 6n fik ikke gi sig far tiden. 

* * 

En uveirsmorgen, stormen laa svart ude 
i fjorden og tuded langt i nakne vaade treer, 
sad en ugle i den gamle ask ved husveeggen. 
Den vilde ikke flytte sig; saa sprang keerringen 
bort og jaged. 

«Kl8B kvitt — klee kvitt!» skar det ilske- 
fuldt i, og graa vinger suste om hjernet. 

Det daaned op i hodet, der han stod paa 
helletrappen: da spars daendes, naar uglen 
skriker slik. 

Han vilde ikke ha frokost, sa han; han 
gik stilt ned i baadnastet, bad keerringen 
komme med middagsmaden derned idag; — 
han vilde ha fred, ^n fik veere beredt hvad 
der kom; for dette var visst vorherre som 
nu begyndte, alligevel. 
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Han blev siddende paa arbeidskrakken 
hele formiddagen og stirre ud gennem daren 
bortover fjorden fra bitte smaa blaa aine. Av 
og til skotted ban bort paa raangerne; — ban 
syntes del var adskillig tungt at vaere til. 

. . . Det var ikke sadt at made op for 
bans aasyn med en stjaalen baad-raang i 
neeven. Isser nu, det var blit to; — for igaar 
var ban opom en snagvende igen i Ulvedals- 
marken og bented den andre — bvad skulde 
ban gare! ^n maatte ba raang til bagskuten 
og. — Og da badde ban ingenting bart eller 
set til bam, som skrek «tak 'an» opunder bel- 
leren; saa det var vel vorberre da, som nu 
skulde ud og finde raangen. Og tog ban til 
med slikt som idag, kunde ban bli fuldt saa 
vond som bin andre op i lien, — for du ved, 
guds almagt, den var ikke liden den, naar 
ban farst vilde. 

. . . Han fik beller stikke det stilt ind til 
grannen igen; — saa en slap at forbaerde sig. — 

Men ban vilde nu alligevel dryge i det 
leengste og se. — 

Han koldsveded, sleengte tilsidst batten, 
saa den vesle magre manden sad barbodet i 
trsekken med det radlige grisne haar klint fast 
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i den fregnete panden, som hcelded saa staerkt 
bagover; alt i et terked ban med sepmet paa 
begge sider av den lange skarpe nsesen og om 
den brede munden, hvop det var overleeben 
som maatte lukke, for den tynde hakelase 
underleebe rak ikke op. 

Dagen gled; og middagen kom. Han 
klemte alt laakket nedpaa grodspandet med en 
smseld. Nu var ban meet; og vorherre var 
ikke kommet endda. 

Der stod en sveer mark kar borte i fjse- 
ren ; det var grannen. Han stod stille, skree- 
ved og stirred lige op mod solen, den sked 
skarpt frem gennem en blaa rift i detjagende 
regngraa skylaget ; den ene baanden roted i 
buxelommen — ban skante, den ledle efter 
skraaen. 

Brigt tog i vestelommen efter skraastumpen 
sin og, skar den vart op mod krakken, sam- 
led det opskaarne i den bule baanden, knaadde 
det smaat i smaat, knaadde og knaadde. Han 
grunded; og myste ned mod manden alt i et, 
med utallige tynde smaa spergende rynker 
rundt om de smale skeelvende eine. 

Men ban blev ved at staa der og stirre 
op i det blaa, uden at lee paa sig. 
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Brigt var ned i vestelommen igen efter 
kridtpiben, kikked paa naboen, kikked ned i 
piben, om det var gagn i det som var igen. 
Han tog tollekniven, skraped rundt indvendig, 
for det var bare aske og t0rket olje det som 
var igen; — skotted saa bort: — der stod ban 
og glaapte endda op i solen og den blaa 
rift! 

«Ka 86 da du studera paal» gneldred 
ban, letlivet og kvik, ban var ikke god til at 
vente leenger. 

Grannen stod stille. Brigt blaaste i piben, 
blaaste mange gange og stserkt. 

Saa flytted grannen lidt paa ene foden og saa 
opover ; l0sned tilsidst og kom bortimod nestet. 

Brigt fik hast, strok snagt av fyrstikken 
nedover skindbroken, saa op, spurgte med 
oinene. 

«Aah du,» begyndte manden paa at svare, 
lavt og godlidende, ban sled av en buss med 
teenderne; — «da va 'kje noke sterre, du. Eg 
studerte paa detta v^re, ser du,» la ban til 
lidt st8erkere. 

«Han ba rekti vore ruskjen no ei ti,» 
svarte Brigt kjapt og glad, for det ikke var 
andet, ban studerte paa. «Ja, da ha 'an, da 
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du,» gentog han stillere, med et dybt godt 
suk, som roed. 

«Dar 86 'kje noke skjel paa settaa no,» 
tog den anden i med harme. «Da dreia aav 
aa te: nett so han ee paa norvest elde nor aa 
fina v§r, dett 'an ne paa s0rekanten att', — 
aa so 86 da op i da sama igjen, — vind; aa 
vseta; aa styggaskapl» 

«Sydvest aa rign, ja,» samstemte Brigt i 
sergeligt tonelag. 

Grannen beied sig under darstokken og 
kom ind: 

«Vind — ; aa — V8eta — ; aa — stygga- 
skap,» duved han langsomt med hodet. 

«Vind — ; aa — V8eta; -- aa — stygga- 
skap,» svarte Brigt. 

— Folk kunde ikke komme paa skogen hel- 
ler i slikt veir, sa grannen og ssenked stemmen 
med 6iy — saa nadige de var baade for ved 
og material. 0iet ledte snegt og let rundt i 
n0sthj0rnerne : — ja det var ikke vanskeligt 
for en som Brigt, sukked han, som hadde sine 
greier liggende her, eftersom han bugte. 

— Aa han fik da ikke ksere! han som 
hadde baadmaterial liggende op i skogen, hug- 
gen og f8erdig, bare han vilde hente. 




40 



Grannen satle sig teet og fortrolig indtil 
ham paa bsenken, far han svarte: 

— Nu stod han fast for en baad-raang, 
kom det. Han seenked stemmen mer, flytted 
sig nsermere: — op i Ulvedals-marken hadde 
han hat tre slike liggende; nu var der bare 
6n igen, og ^n trsengte om to til en baad. 

— Ja — a, det var altfor meget saa det, 
teenkte Brigt; der var nok bare ^n igen der- 
oppe. — Men han undred sig bare, hvem 
det kunde vsere, som voged slikt, kviskred 
og undred sig; han regned op grannerne 
udover og indover stranden, langsomt og 
sagte: — den grannen kunde det ikke veere, 
— og ikke den grannen, — og den grannen 
heller ikke . . . 

Den anden sad og lydde fortrolig. Nastet 
fyldtes av bred varm stemning fra godt granne- 
skap : det var granne som kom til granne i 
stille tillid og S0gte raad. 

— De var blit borte 6n for ^n, sa gran- 
nen; det var nok ^n, som var opraad, gik i 
marken og stjal efter hvert. 

«Da va daa ondalegl* risted Brigt paa 
hodet igen og saa ud paa fjorden for at hitte 
paa raad mod denne tyven. 
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— Men jagu skulde han hukkes engang! 
retted grannen sig; — og da skulde saavist 
lensmanden faa ham. 

«Da va daa ondaleg!:» sa det vekt; men 
biikket laa urokkelig ude paa fjorden for at 
hitte paa raad for denne gode grannen. 

Den anden reiste sig; han vilde ikke si 
det til fler end Brigt, kviskred han, at han 
lurte efter tyv op i Ulvedals-marken, for ryg- 
tedes det, agted de sig vel for at komme igen 
og ta den tredje raangen. 

Brigt stod og saa efter ham, da han gik: 
— det kunde nu haende da, denne uglen op 
i den gamle asken bare kvakk for kaerringen, 
som hev efter den, og det var alt; — saa det 
ikke hadde noget paa sig med den og vor- 
herre dennegang. 

— — Han vilde nu dryge i det leengsle 
og se; for baad-raangerne stod jo hevlet alt 
bort i hjarnet og ukendelige, saa grannen 
alene ialfald, uden vorherre og det andet spa- 
geri, ingen vei skulde komme. 



En uges tid efter, der stod alligevel gran 
nen i deren igen og sa «signe arbeie>. 
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«Sama v^re du — sama v§re!» risted han 
godlidende paa hodet, han satte sig paa bsen- 
ken tset indiil ham, til at snakke sagte som 
sidst: — Neigu, han hadde da ikke veeret der 
siden, karen, og tat tredje raangen! Men han 
vilde ikke mistsenke nogen for det. 

«So du?» undred Brigt sig saa rolig og 
sagte, at mest al stemmen var veek; han likte 
det ikke, — det var ingen uden han som 
vidste, at grannen gik og passed paa der- 
oppe; — men han kunde ikke mistsenke nogen 
for det. «So du?» kom det igen; «da va daa 
ondalegI» Men saa proved han at le: «Han 
trenge daa ikje fleir so to te ein baat, veit 
eg! Vel 86 han sn^k*; men han ee daa ikje 
so sn^k', at han stele meir so han treng'.» 

Men grannen vilde ikke le: — han skulde 
hukke tyven alligevel han, tilsidst, hvor han 
var! han gik om i baadnestene nu om dagen 
og snuste; — saa lensmanden skulde faa 
sjau! — Hvis han ikke beteenkte sig da og 
skaffed tilbage, i tide. 

«So du? han ha 'kje vore dar sia, karen I » 
Brigtsad og undred sig steerkere og steerkere, 

snak — grisk. 
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til den anden ogsaa blev med og undred sig 
lige stfierkt. De snakked saa inderlig, men 
alligevel saa ligeseel; pratet aged og aged — 
det vap ikke som der bare sad to og prated. 
Og Brigt var altid foran; det blev til underlig 
8urrende godlaat og blidke, som alligevel jaged 
avsted som det var sinne og neesten tog pusten 
fra ham, uden ord, uden mening, en flom av 
godlaat, som skulde rive med sig al mistanke, 
saa denne gode grannen, som klinte sig seigt 
optil ham, gled av engang for fan! — — 

Men midt i stansed den anden op og 
vilde ikke veere med leenger, — saa Brigt 
undred sig alene; han herte at det ikke var 
mening i det han sa; det klemte ham for 
bringen; det vekned i meelet. 

Det snakked tset indtil eret bans: 

«Du ha staale dei.» 

«Ha eg?» 

<Eg veit da.» 

«Veit du?» 

Saa sad de der igen og ingenting sa. Det 
var sagt uden skift i maelet, ligesael og i 
samme kviskrende godlaat, saa lydlast snagt 
og med slik lempe, at det var ikke mer end 
Brigt mintes, hvad var sagt, der han sad; 
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det var som de hadde undret sig over veiret, 
som om intet svar var ventendes paa langstund. 

De blev siddende leenge jeevnsides og se 
paa sjeen, som vasked saa sagte smaasten 
blank i fjseren. 

Men saa snudde grannen sig stilt og saa 
fast bort i ene nest-hjernet, der de to ukende- 
lige baad-raanger stod. 

«Ja — a,» smilte Brigt i samme vare blide 
meele, «8e da so du ve ha dei att', kan du 
alti faa dei.» 

Han gik bort og hented dem frem. Og 
grannen reiste sig. 

«Takk daa!» sa han ligeseel og gik, — 
dette var en haandsreekning gode granner 
skyidte hverandre. 

Brigt stod igen i nastet og lydde paa trin- 
nene i fjeeresanden ; — kendte sig let og un- 
derlig glad: 

«So vatt da daa korser lygn me& dan uglaa,» 
sa han halvhait; «ho berre kvakk fo kjerrin- 
gjaa.» 




Den nye kapellanen 

(1892) 



.^.^^ aarden var fjeeldgaard og laa i ovre 
V^M ^^^^^ ^v det vesle vandet en halv 
mil fra fjorden. Sjelden kom der 
nogen der forbi; bare st0ils-j enter, som for- 
resten forleengst hadde set sig ud en sti over 
haugen leenger oppe for at slippe kroken ned- 
om gaarden; — folket der var saa grove til 
at sparge, saa det var lidet raad at komme 
fra, naar de farst hadde slaat kleppen i ^n 
nedved hushjarnet. Den nye stien blev ferst 
steengt med en tverstang paa to paaler; det 
hjalp ikke; en dag skar en overheendig bred 
og dyb graft sig tversover den nye stien, — 
men neimen om de vilde nedom Vassend- 
husene for det! 

Alligevel sad der naesten altid en graa 
uldtreie i daren og haabed hver kveeld, naar 
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jenterne skulde til stalls; den hadde de set 
der mest alle de aar de mintes. 

Vassend-folket hadde stott hat ord paa sig 
for at veere mer forvetne end folk flest. 



Saa var det en sondag det ikke var praeken 
at Jon Vassenden sad i kroken indenfor det 
svsere bjserketrses-bordet og leeste i postillen, 
mens Marta, konen, holdt til bort paa seenge- 
kanten og kladde sig paa bringen. Den otte 
aar gamle Vetle-Ola hadde faren bedt saette 
sig udpaa darstokken, saa ban kunde se, om 
der skulde komme nogen op stigen i nedre 
enden av vandet, — der var ikke noget vindu 
i stuen til den kant, maavite. 

Bedst som Jon Iseste, satte det i et hvin 
derude: «0i!» Og saa kom sannen skrikende 
ind: «0i! Dar kjem' ein freemandkar fram 
onde Aaspehaugjen.» 

Jon slap postillen, spratt frem, rendte 
Vetle-Ola i koll, saa ban trilled bortover gul- 
vet, blev liggende og skreeve med alle fire. 

«Sjaa te guten du Marta !» skrek han til- 
bage, som han for ud daren; han traakked 
paa armen med treeskoen. 



% 
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«Aa da gjor 'kje illtl» gneldred Vetle- 
01a til moren. «Berre leegg ut!» — han skulde 
nok reise sig selv. 

— «Fekk du sjaa?» spurgte Jon Marta 
udpaa Irappen. 

«Ken — ? — ken daa — ?» . Hun stak 
hodet fortumlet frem og ledte mod den bratte 
breekken, hvop fremmedkaren skulde veere. 

Men han var blit borte i stenuren. 

«Fekk du 'kje sjaa?» spurgte Vetle-Ola; 
han kom ogsaa udpaa hellen, rev moren i 
stakken for at faa plads. 

«Ken veeraa kan da vera !» undred faren sig. 

«Dar kjem' 'an att'!» kviskred moren rapt. 

Manden kom frem og tog opover haugen 
den ny stien. 

«Bykar og!» sa Jon. « — — Hei du!» 
hudde han det han vandt. 

«Kor se dan karen ifraal* hvinte Vetle- 
Ola i av al kraft med det tynde barne-meelet. 

Moren skev sig fremmenfor ham: «Kan- 
skje du leita ette kjy — y — yr!» 

Fremmedkaren op i lien snudde sig lang- 
somt og saa ned. 

«Her 88 vei — en!» hudde Jon i, som stem- 
men skulde revne. 

4 — Kinck: Fra hav til hei. 
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De andre satte i med: «Her se vai — een! 
Her 86 vai — 8en!» 

Men fremmedkaren snudde sig langsomt 
og gik. 

Jon og Marta blev staaende paa trappen 
og undre sig paa, hvem det kunde veere for 
en som gik over fjeeldet til nabosognet; de 
satte sig bent ned til at undres. Men saa 
minned Vetle-Ola dem om, at de ikke hadde 
faat sunget fra sig endda derinde. «Eg ska 
gjedna sitja eingaang te,» gneldred ban og 
satte sig paa derstokken. 



Mandagen holdt Jon Vassenden og Marta 
til bait op i uren i nedre enden av vandet og 
logged; men Vetle-Ola maatte veere bjemme 
for armens skyld; den var blit saa vond til at 
veerke siden igaar, faren traakked paa den. 

Jon laa paa knee og hugg i en sveer bjserk, 
det smaldt kvasst, og spaanen spratt. Laenger 
borte stod Marta ved et tree, ban alt badde 
neeverfleekket og skavet garvings-barken av; 
bun brod kvist og la keerv. 

logged — (lauved), leved. 
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Med ^t stansed hun med keerven i fangel, 
blev lang i halsen og ledte rapt nedover den 
bratte uren. 

Saa snudde hun sig til Jon og sa: 

«Eg staar aa fure paa, ka da kan vera 
fa freemandkar, so kjeme laangs vatne neom 
Aaspehaugjen ; — se 'kje go te kjedna 'n.» 

Jon spratt op: 

«Kor heist du? — Kor — ?» 

«Her! — Ein bykar og!» 

«iE du galen!» 

« — trur meste, da ee han, so tok 0ve 
fjsedle igaar.» 

Jon svarte ikke; han hopped nedover uren 
med 0xen. 

«Ja no ser du 'kje i han meir!» skrek 
hun efter ham; — than for ne veien nett 
onde stupe.* 

«No! onde stupe !» Han vented ikke, 

til han fik svar. «Fekk du sjaa du daa!» 
hopped han avsted. Han stansed udpaa ytter- 
ste kanten, tog tag i tyttebserlyngen, la sig paa 
maven udover. 

«Hei du!» hudde han nedover alt det han 
vandt. «Leita du ette vai — 8en?» — 

Marta sleengte keerven, la fremover uren 
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«Eg naar 'an att' nepaa Steinabraekkaa!» 
skrek hun; hun skotted tilbage nedpaa Jon, 
som var kommet saa langt udpaa nu, at 
hun bare saa i den ene foden og den ene 
armen. 

«Her £B vai — 8en!» hudde Jon nedover. 
Hun skotted tilbage igen ; — lyngriset slitned ; 
nu gjorde han et par hugg med neeven; saa 
blev armen og foden borte. 

Men hun sprang videre fremover uren. 
Hun vilde naa forbi fremmedkaren, saa hun 
kunde komme til modes med ham leenger 
nede paa steils-veien ; — han skulde ikke 
slippe saa let idag som igaar. 

Nedpaa Steinabreekka blev hun staaende 
og vente. 

Men ingen fremmedkar vilde komme. 

«Leita du ette kjy — yr!* skrek hun ud i 
lose luften. 

Hun lydde. Ingen svarte; — han var 
nok faren nedover alligevel. 

Hun skrek engang til ud i lose luften. 
Der stod en liden gut udpaa trappen paa Vass- 
enden, gneldred i med vildt: 

«Leita du ette kjy — y — yr!» 

Saa snudde hun og gik tilbage. — 
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I uren nedved vandet, hvor stien krakte 
sig mellem stene, laa Jon Vassenden paa rygg 
med 0xen attved, bleg og blodig. 

«j0ss0ss!» sa hun og tog ham under nak- 
ken for at reise ham. 

«Au daa!» ynked han. 

«j0ss0ss!» sa hun og slap ham. 

Saa saa han op og kviskred lavt: 

«Fekk du sjaa, ken da va? Eg fekk 

ikje sjaa eg.» 

«Nei! fekk egsjaa!» blaaste hun misn0id 
og rapt. «Eg va enddaa lika bortpaa Steina- 
breekkaa; — men daa va 'n faren laange 
neom.» 

«Da sku no vel alder vera dan nye kapel- 
lanen, veit eg!» pusted han stilt og slap 0ien- 
laakkene nedpaa igen. 



Vetle-Ola satte paa sig igen farens nye 
bl0de filthat, som var saa stor, at den rakk 
nedom 0rene. Han stod paa kirkegaarden med 
den brukne armen faetlet og tilsn0rt inde i stiv 
spaan — halskluten om nakken holdt den oppe. 

Moren t0rked sig med lommekluden i 
einene, for hun var enke blit. 
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Jordpaakastelsen var slut for idag, Jon 
Vassenden, som var faldi udfor Aaspehaug- 
uren og hadde slaat sig ihjsel, var den 
sidste. 

Og praesten med en fremmedkar gik ud 
det hvide leet. — 

Hun blev lang i halsen, skotted rapt: — 
det var underligtl — det var netop den frem- 
medkaren, som hun og Jon hadde furt paa de 
par gangene for vel en vike siden, han som 
kom frem under Aaspehaugjen og la tilfjeelds, 
som han vilde over til nabosognet. 

Hun gik lige paa klokkeren, som stod og 
prated lavmeelt med lensmanden. Og Vetle- 
01a hopped efter over gravene; han skonte, 
hvad hun vilde — han hadde kendt igen 
fremmedkaren han og. 

«Du! — du!» — hun napped klokkeren i 
Iraien gang paa gang. «Ka vseraa se da fa 
frsemandkar, so fyle preesten op veien!» 

Men han blev staaende alvorlig og til- 
lukket, som ret var paa en kirkegaard, og lod 
som han ikke saa Vassend-kserringen. 

Saa slap hun traien, satte tversover en 
grav lige paa Per Haugjen, som rugged god- 
lidende opover mod det hvide leet; hun tog 
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ham i haanden, bed ham stilt goddag; Vetle- 
01a tog ham ogsaa i haanden og bed goddag. 

Men Per Haugjen vilde ikke stanse. 

«Du kjedne gjedna dan freemand-karen, 
du Per, so fyle prsesten op veien?» 

Per Haugjen gik langsomt opover som fer. 
Men hun fulgte med jeevnsides og vented paa 
svar; Vetle-Ola ogsaa, hoppende grav op og 
grav ned, belt ud av det hvide leet. 

Der kom ikke noget svar. 

«Da sku no vel alder vera dan nye kapel- 
lanen, veit eg?» 

Han stansed lidt, ligesom raadles, og saa 
let bortover hende. 

4cJau — u,» svarte det, og gik. 

«Nei va da ban du!» sa Vetle-Ola lang- 
somt, ban saa tindrende op paa moren. 





Den morosomste kar i bygden 

(1895) 





et var morgen. 

Havgul som blinked smult indover 
det lave eid, hvor beekken modte den 
mat i osen; det bukked og nikked kaat i strand- 
graessets runde straa, alt la sig skvaettent og 
kipent op i land og vilde kaele, nedfor den 
nye lyse stueveeg til Isak. 

Det var morgen efter bryllupet bag den 
nye lyse stuevseggen. 

Brigt Hasleplasset sad dasig og dingled 
med benene fra landtaug-paalen paa bryggen 
og saa paa det skveetne og kipne under stuen. 

. . . Heisan, deisan, heisan-dei . . ., dansen 
hang endda i de saare saaler fra inat. 

Han fled ud, Had ud! Han sad ikke her 
som en som eied ainene som saa, som eied 
sindet som sansed ; bans sind det var selve 
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sjeens blink indover volden, bans aie del var 
selve nikket i de granne slraa. Han flad ud! . . . 

«Da ee moron etter bryllaupe benar Mari, 
du Brigt,» minned ban sig selv med ^t. Hans 
sind skifted snogl, som staalskeeret mister sig 
paa fuglens stasfjeer, naar den vender sig. Ja 
for straaerne derborte de bukked for de to og 
de nikked for de to! — det var morgenen 
efter bryllupet. . . . 

. . . Men de skulde vare sig de to! ban 
kunde bli tunets farligste glasbraat, som skar 
det kipne og kselne, som lekte, tilblods! . . . 

Brureskorne, som ban badde sammet til 
bende, skulde bun aldrig faa betale! . . . 

— Isak stod derborte paa stentrappen i 
skjorteermer, bred og lys og trygg, saa udover 
sundet; gled saa nedover eidet mod bavgulen^ 
akkurat som en bavgul selv, frisk og spi*eek> 
sk0v feeringen ud, kom roende bidover. Men 
Mari, den nygifte, blev igen og gemte sig veek 
for folk, farste dagen. Brigt saa stakkekanten 
inde i gangen; bare paa stakkekanten saa ban, 
at bun var kipen og glad. 

«Detta ba vore eit beit degr {0 vetle Re- 
bekkal* blunked ban til dem paa bryggen — 
der var mange karfolk i skjorteermer, som sad 
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med saare saaler og halvsov i solen, paa Irappe- 
trin og brygge-paaler. 

«Rebekka?» 

«Konaa te Isak mte Beekkjen, veit egl» 

— Han Brigt var god! vaagned de op og 
lo — de skotted over til stuen ; de skotted bort 
paa ham ogsaa — .de hadde ikke vidst, at ban 
var morsom ter og kunde ape. 

Isak la indtil bryggen i det samme, snak- 
ked op: 

«Eg staar i skuld te deg eg Brigt !» Det 
lyste radt fra steerke glade kinder. 

«Dul Neigu staar 'kje du i skuld te meg, 
Isak mee Baekkjen far!» 

Han skotted ned i baaden og likte ikke 
hele det lange navnet. 

«Springsteevlane!» sa ban. 

«Henar Reb — , eg meina henar Mari? 
Aa — aa!» — slog ban det veek, det blev de 
nok altids forligte om. 

Og Isak ved Baekken maatte ro videre 
udover til grundene, hvor smaaseien stod. 

Mari blev staaende i gangen; bun kunde 
se bam belt udpaa grundene berfra, om det 
blev fersk fisk til den farste middagen deres 
sammen. 
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Brigt skvatt ned i feeringen sin, som laa 
under bryggen; — nu skulde de faa se paa 
moro! lo ban. Han hamled langsomt indover 
mod eidet, steg ud av baaden, gik et par skridt 
bortover volden, stansed lur, skad ligesom rygg 
lidt, saa sig rundt; tog saa nogen steg, blev igen 
staaende og nistirre op mod den glade stakke- 
kanten inde i gangen. 

Feeringen la aarerne op, far den naadde 
grundene, studsed; Brigt blev ved at staa. 
Feeringen vendte langsomt, rodde vart ind- 
over. 

Brigt rusled stilt ned i baaden, hamled 
tilbage. 

«Da vatt ikje ferskfisk te middag idag, 
Isak mee Beekkjen far?» sa ban ned til baa- 
den fra paalen. 

«Nei,» svarte det stutt. 

Og folk kniste. De stormlo, da ban var 
kommen leenger bort. Idag var det forste gang 
de lo av Brigt Hasleplasset; men saa lo de 
ogsaa, saa de faldt ned av brygge-paaler og 
trappetrin. 

Morgenen efter laa otte kroner i blankt 
salv paa ytterd0r-teersklen i stuen bos Brigt; 
ban steg vart over dem bele dagen. Neeste 
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morgen tidlig fandt Isak salvet igen i trseskorne 
til Mari ude i gangen — han krab stilt ud av 
seengen for at hente dem til hende, far hun 
stod op, 

* * 

* 

Det var i byen udpaa sommeren. En 
morgen steg Brigt Hasleplasset ombord i samme 
fjordbaad som Rebekka. Han var reist herind 
et par dage efter hende; han hadde gaat ned- 
paa kaien og passet paa ved hvert dampskib, 
som gik, til idag. Men han vidste ikke selv 
hvad han vilde. 

Han strag leengst forud paa bakken; det 
satte ham saa staerkt for bringen det at de gik paa 
samme dsek — han maatte veere forrest om- 
bord, den farste som tog indover sig morgenens 
lyse svale sommerskodde, som den letted over 
det spillende blaa, seg indover hvidt reekvserk 
og gul mast. Han satte sig skrcevs over baug- 
sprytet. 

Han var lang og mager, med svsere 

knoker i alle led; og ansigtet var ligesom saa 
stort, at munden ikke vidste av, naar aiet lo, 
og eiet var koldt og tomt, naar munden aab- 
ned sig til vid latter. Han var ingen keek kar, 
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det vidste han saavel, og han vidste, at stem- 
men skrek stygt som sint skeerunge. Men 
alligevel, hvad gjorde det! — han var selve 
det blaa over alle fjordens balger! han var 
lyset paa de nakne rade skeer! og han var 
stenens svarte sorgmodige prik deroppe i hoi- 
fjaeldets tindrende sne! Han var det lyse og 
han var det marke — han var alt! — Han 
flad ud, flad ud, uden eiendes oie og uden 
eiendes sans! Han var kaat og han var tung, 
akkurat som det om ham var kaatt og tungt. 

— Hvad gjorde det, om han ingen keek kar 
var! . . . 

Men saa skifted det — han kom til at se 
igen nedpaa mellemdaek; han teenkte paa det, 
som kunde haende . . . heisan, deisan, heisan 

— dei ... Det kunde heende en svart storm- 
nat om hasten, han laa herude ved skserene 
med storbaad og streeved med sandenveiret — 
det kom dernedenfra himlens rand med revne 
skyr, som red indover fjorden og teetned som 
en mur mod fjeeldene; — og sjaen kom stan- 
nende efter, hvid og tung, med dran i skser 
og naken bergveeg. Det var bare en liden 
klut seil som slog op imod vinden som en 
reed storfugl-ving. ... Da kunde det heende: 
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lige der forud i braket siger en fseringsbaad 
magtl0S indimod blanke fjaeldet! Han klem- 
mer om rorpinden, styrer nedpaa baaden, 
klapper indtil, kipper ombord — det er bare 
en jente i baaden, som ligger paa tiljen i 
halvdad angst, med ansigtet gemt i svart tarklae. 
Han gar baut — hun ser paa ham og liter 
paa ham — , og saa en ny baut, og de suser 
i hvislende jag ind imellem graavaade holmer, 
lige indpaa vaagen der . . . eller her — her 
var det smulest havn, leegger til og slipper 
hende i land. Med ^t vender hun, kommer 
lynsnag lige udpaa ytterste bryggekanten, med 
solskinshaar under det svarte terklee. «^ da 
deg Brigt! — ee da deg!» her det — det skeel- 
ver nedtil ham saa hviskende stilt i stemmen, 
vugger leenge i luften som en slaat. Det var 
naar det hsendte en svart stormnat om ha- 
sten. . . . 

Han var kommet til at reise sig fra baug- 
sprytet, var alt nede paa mellemdeek foran 
andenplads; — hun med solskinshaar under 
det svarte tarklee stod ved luken og stirred 
ned paa kasserne i rummet*. 

. . . Men ban snudde sin storbaad. Det 
reekker heender efter ham: ^JE da deg Brigtl 

5 — Kinck: Fra hav til hei. 
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fie da deg!» Det folger stranden udover, op 
bserg og ned bserg som en hund,, roper: «^ 
da deg Brigt! se da deg!» Men det nytter 
hende ingenting . . . ingenting . . . 

«Godag!» sa ban. 

«Godag!» sa bun. 

— Om bun vilde smage byvinen bans? 
Hun fulgte ind paa andenplads. De sad 

paa voxduk-beenken og drak slurker av flasken 
i skrinet. Brigt Hasleplasset badde stott veeret 
saa snil til at spendere; det var ikke ander- 
ledes med skoparret beller. Han var ingen 
keek kar, ikke noget at ba til gut, men snil 
var ban; de var kendinger fra de var smaa. 
Hun drak flere gange — det var god sod vin, 

— Om bun ikke vilde ud og se sig rundt 
paa den nye dampen? 

Hun gik om er av vinen og rod og prat- 
som, titted ind til kokken, ned i maskinen, 
ind i bvert rum, kendte paa alt det blanke; 
bun snakked bait som bun stod i en foss. 

Han fulgte bende rundt og flirte til dem, 
som flirte av bende. Folk fulgte med rundt, 
passagerer og matroser, de som kunde komme 
fra — det blev et belt lag; de saa bvor ban 
var fuld av loier, som lekte i det sveere ansigt 
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som stramhvirvler. Han slotted hende hist, 
og han slatted hende her, sa stygge ling, som 
hun ikke horte, men de andre skralled av. 

«Du fser glytta paa doraa le raikjelugaren 
og!» sa han. «Sjaa om du ser kjensfolk!» 
Han blunked til de andre: — nu skulde de 
faa se paa moro! — han vidsle der hang el 
speil lige mod daren. 

Hun lukked vart op og saa sig selv i 
speilet. Hun nikked: 

«Nei godag — godag!» gneldred hun 
ind. «Eg lykje eg sku ha set deg farr, — 
men eg ee 'kje go le seia kor.» — Nikked 
og nikked . . . 

De to- Ire agenler saa op fra kortene, 
stormlo. Hun saa sig rundl, napped til sig 
fedderne, som hun hadde Iraakkel ud i el dike. 
Malroserne lo, alle lo. 

Han fulgle hende videre, synte hende mer, 
slatted hende hist og slatted hende her, flirle 
og blunked til de andre. 

Til hun salte sig nedpaa en tande og sov- 
ned i solen, med hodel op til reellingen og 
med mund, som gable vid. Han bad kokken 
om en raa potet, stak den ind mellem toenderne. 

Slik sad hun indover fjorden. 
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Men nu kunde han ikke styre uroen i 
bringen laenger; han drev rundt om hende og 
t0nden frempaa bakken, prated med sig selv 
og stirred . . . heisan, deisan, heisan-dei . . . ; 
han stod og lo med de andre nede paa dsek. 
Han hadde ikke fred paa sig nogensteds. 

Og paa hvert stoppested skratted folk og 
spurte, hvad det var for slags levende de hadde 
ombord idag. — Jo det var Rebekka konen 
bans, ropte Brigt; . . de hadde veeret paa 
bryllupsreise og tat sig av i byen. — Folk 
skratted over sig: — det blev nok et fint 
billede! 

Slik ja! det maatte ud i starre og storre 
skratt for ham! uroen maatte ud! Menne- 
skerne hadde ikke brug for sut! de hadde 
ikke brug for gleede heller, for den slog saa 
om i sut alligevel, tilsidst, kom igen som dans 
kom igen, med sviende stik under saalen. 
Menneskerne hadde bare brug for sanselas 
skratt, som ligned skummet efter knuste balger 
ind ved beerghamrene — det laa og skvatt 
altsammen og leinte, hvor braadybt og kulsort 
dybet var . . . 

Dampskibet skrek. De var fremme. Hun 
vaagned, fandt poteten i munden, tog den ud; 
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det var bare et par paa bryggen, som fik se 
del og skotted bort paa manden, som stod i 
skjorteermer for at ta imod konen. 

«Akta deg Mari, akta deg!» ban kom raed 
hende foran sig op landgangen — begge 
haender om hendes hofter. «Akta deg no!» 
Han lod som ban ikke saa Isak. 

«Nei sjaa fanten du!» lo folk; de kom 
med slikt veir i land, som de skulde veeret i 
byen og giftet sig! — — 

Isak lusked taet indpaa ham, rev op de 
otte kroner av vestelommen. Brigt gled unna, 
skante ikke: — aa — aa, det var ikke starre 
at ta for! — — Saa blunked ban til dem, 
som stod rundt: — bun badde nu gjort bam 
saamangen baandsraekning . . . 

— som ikke alle gjorde for et skopar! lo 
^n, forat manden skulde bare det. 

Isak napped det rede skrinet fra bende» 
sprang ned i baaden: Hun gled efter: 

«Ska 'kje eg faa fylja, eg?» sa bun og 
satte sig stille paa stentrappen. 

Han rev springstevlerne av bende; sleengte 
dem indover bryggen efter Brigt, skev saa fra 
og freeste op til bende: 

«No kan du gaa beimatte du!» 
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Folk hujed op av latter; det blev en stor- 
skratt, som ingen ende vilde ta. Nogen hvisked 
og spurgte om poteten; og Brigt gik til og fra 
i skummende uro og fortalte: «Nei godag — 
godag!» hsermed ban. «Eg tykje, eg sku ha 
set deg farr, — men eg ee 'kje go te seia, 
kor!» Brigt hadde lovet dem paa bryggen, at 
den dag ban kom igen, skulde de faa se paa 
moro. Men neimeen om folk badde tsenkt, at 
storskeelmen var saa stor i bam! 

Hun sad igen paa trappen og vilde ikke 
se til den leen Brigt var; Isak saa det, der 
han rodde indover, og teenkte saa mangt. Hun 
sad overgit, og taarerne tarked i eiet. 

Hun slingred op langs kramboden paa 
sokkelab. — 

— Han gik bjemover til stuen paa Hasle- 
plasset med skoparrel i baanden ; stansed 
indimellem og lytted til latteren, som dade 
paa bryggen. Han beermed stilt efter dem; 
det var ikke den latter ban likte, endda; der 
var noget, som syntes synd, og der mangled 
en klang, det stutte stygge kneeg, i det samme 
den slutted, som skrek, at det ikke var latter 
noget av det, fordi de syntes synd . . . Heisan, 
deisan, beisan — dei . . . ban maatte naa i og 
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raa med de glade friske sind i bygden, puste 
paa dem, slime dem til, — saa skulde de nok 
faa knsegget, det stutte stygge kneegget, som 
han alenevidste om og kendte, hvordan skulde 
veere! 

Han kom langt ind i skogen og herte ikke 
mere og glemte. Og vestengulet dingled i 
bladenes kant, og kvaeldsolen lyste bred langs 
lien. Han var alene i hasselskogen, og Had 
ud: — han var selve kvseldsolens lys langs 
lien; han var selve gulet i bladenes kant! 
Han var selve sommerkveelden. Han hvilte 
og var glad paa den eneste maade han kunde 
vfiere det. — 

Folk hadde set Rebekka sidde ude nedfor 
stuen i sokkelab den nat — hun turde ikke 
ind for manden. 

Men ved stuehjernet stod tidlig om mor- 
genen to springsko stille og vented. 

Sommer og vinter gik, og igen kom bryl- 
lupernes tid. 

Brigt Hasleplasset blev bygdens kegemester. 
Der kunde ikke staa noget bryllup, som var 
noget, uden ham — de opsatte heller da en 
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uges tid. Der var ingen, som kunde heerme 
som han, for han hadde leert sig til at skifte 
meele nu mest akkurat som han vilde; han 
fortalte om skoparret og om byreisen og hitted 
paa nyt — det reinte ratt heilen, sa folk, at 
veere i bryllup nu, slik maatte ^n skratte. 
Og begravelserne var lige morsomme som bryl- 
luperne far, siden han blev brugt, og vel 
saa det. 

«Eg 86 juss so turfiskjen, ee eg!» lo han^ 
naar der kom bud. «Ein kan bruka meg 
baate te sorg aa te glea, i sjond aa i bryllaupU 

Og vserre og v«erre blev han for hvert 
bryllup. Bygden var ikke til at kende igen 
— slik latter og moro allesteds! Ogsaa naar 
der ikke var bryllup. — 

Det var bryllup op paa gaarden ved 
Beekken. 

Det var andre dagen. De hadde vaaket 
over og danset hele natten. Folk stod paa 
tunet og halvblunded i morgensol, paa rad^ 
fede i ansigtet. De eeldre furte paa, om de 
skulde gaa eller bli — der var nu endda 
breendevin igen. Men ungdommen var bare 
saar under fodsaalen og vilde ha anden mora 
saaleenge. 
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Brigt stod alene med ryggen op til hus- 
veeggen. Han glemte flokken bag sig, og fled 
ud, flad ud! Han var selve morgenen, var 
morgenens dugg, var fluernes farste vingevifl 
i husveeggen, var nattens unge vsevkoneveev 
over tunet; — det var ikke det igen, som bed 
Brigt Hasleplassetl . . . 

«No Brigt?» spurgte en gut bort til ham. 

. . Nu var ban Brigt Hasleplasset igen 
som ikke fled ud! — Blik fra aine, ord fra 
mund! — det var som ban laa i glasbrot og 
skulde reise sig! . . . 

«No Brigt?* sa ^n til. 

Han vak i og saa bort mod tunet; det 
var som du tog i en snegle — slik trak ban 
sig sammen; det var som du stak i et aabent 
skeel — slik klipped ban stridig av; — de 
skulde saavist faa det, som de vilde! 

« Alder set slike auge!» sa det. 

«Ja, ustadege so Ijos i vind, du!» la Brigt 
til og lo godt; ban kom bidover, med skum- 
mende gift indunder tungeroten. 

Det gik et rykk gennem folk, ingen vilde 
staa fremst; naar aiet tog til at lete som nu, 
var det ikke vandt om fantord eller lang stund 
mellem bvert skeelmstykke. 
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Han begyndte at skabe sig og hserme: — 
de skulde saavist faa le! — men de fik le av 
sig selv! Folk fik se sin gang, here sin egen 
stemme; og der var ikke endskab paa ait ban 
sa. Der var ingen ond stub, den krab aldrig 
saa ormende stilt husimellem i bygden — ban 
fandt den frem; det var ikke trygt for nogen- 
ting. De vaagned op av morgendesen ^n efter 
^n og stirred sinte paa ham ; — men saa 
skifted han bare over til naboen, og saa syntes 
den ferste, det for vel alligevel. Han hadde 
aldrig veeret som idag. 

Han livde ingen. Han livde ikke sig selv 
heller tilsidst; han var neesten bedst, naar han 
apte med sig selv, for da skabte han sig styggest: 

— der var den gamle Brigt Hasleplasset, som 
bare gik og flirte med den lange munden og 
sveelged ordene av skam, for stemmen peb 
som en sint skserunge! — der var skomageren, 
som kyssed springstavlerne, far han leverte 
dem og siden ikke vilde ta mod otte kroner! 

— der var kagemesteren, som sang gudsord 
for maden og hytted med de uleenkelige arme 
til de fuldes skratt nedover bordet! — der var 
tarfisken, som var brugendes til alt, naar lev- 
net skikkelig tog til! 
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Og folk vidste lidet, hvor de havde selve 
Brigt. Men de stod og lo, saa de skrek. 

Han slingred ind i bryllupsstuen, ogflokken 
fulgte efter. Der laa Isak ved Beekken og sov 
paa beenken. Han gneldred ind i eret paa ham: 

«Nei godag — godag! Eg tykje, eg sku ha 
set deg ferr, — men eg ee 'kje go te seia, kor!» 

Isak reiste sig sint, raved ud ; — han vilde 
hjem ! — Og Rebekka slod paa tunet, hun var 
oppe for tredje gang for at hente bam — Isak 
ved Beekken var ikke rigtig sikker for han 
drak paa det sidste, naar han fik det. Hun 
vilde st0tte ham ; han slog efter haanden. 
Hun stod og godsnakked for ham; men han 
vilde gaa alene. Han stupte iblandt. 

Brigt med ungdommen efter sig var for 
dem nede ved beekken. Da de to naadde frem, 
stod en kornstaur lige udfor hushjernet med 
de gamle brurskorne dinglende paa toppen — 
Isak hadde skaaret dem istykker og kastet dem 
paa raisen. Men Brigt vidste hvor de laa og 
fandt dem. 

«Her ha vore folk, ee da likt te!» sa Isak 
saa stilt han kunde for sinne, han slet korn- 
stauren op og risted skoparret av bort i 
reisen igen. 




«Ha nclk da,» sraelged hun cig Tilde ikke se 
:1: den kanL Han saa del, oe Satnkte saa mansrl. 

Hao trer i fiolgkia>haaret under del srane 
UfAlif!:^ drog i det. Tied hende mod msen. 

<KjenDe da dei atte, spyr ^'> skrek han. 

Og ungdommen storlo bag hasselrrnnin- 
geme. Han skolted bort ; slreg saa ofjiCiTer til 
bryllupsgaarden igen. De andre sprang efter 
rriellem hasleme; og laengst nede kom konen. 

£n gat randt efler ham ind paa fiunet med 
skoparret «Kjenne da dei atte, spyr eg[> 
i»krek han. 

Isak rev skome fra ham, sprang mod Brigt: 

<Ka fer' da mae dessa skona eUe!^ ha- 
jed han. 

<Eg lika Rebekka,) svarte ban pibende 
paa det allervserste som den gamle Brigt Hasle- 
plasset. <Men ho lika 'kje meg!> Han la paa 
hodet og kniksed, og vred sig bort mod hende 
saa ulaeinkelig og overhsendig blid: «Xei da 
gjer ho ikje, ho lika 'kje meg: dify fer eg 
ime dessa skona !> 

Isak sprang i veiret — han vidsle nok 
8eiv, hvad hun gjorde ! — for indpaa den anden 
med skoparret, — han vilde slaa ham spaendt 
ihjael! skrek ban. 
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Brigt ramte unna, og ungdommen fulgte. 
Det bar indpaa laaven tilsidst, ned i halmen, 
ind i ijaset: de smag gennem luker og smatt 
bagom derer — rundt i ring, kvink i kvink. 
Brigt lurte ham bagom en udhusdar, skav ham 
saa haardt ind, klemte kroken paa; — ja nu 
fik de komme! ropte han til dem bortpaa tunet, 
de stod faldefserdige av skratt; — kanske han 

kunde bruge brurskorne selv nul De 

brad udhusdoren indover ham, sprang op paa, 
io-tre gutter, tramped, saa han stanned. Brigt 
skotted indunder daren; — det var ikke for 
alle det var moro at holde bryllup, sa han. 
Han halte stavlerne av fadderne — de stak 
frem under daren, klemte springskorne paa i 
steden. Saa letted de paa darlemmen og titted. 
Han krap frem, raved over tunet ned mod 
stuen ved Baekken uden at se op, med alle 
taer ude foran. 

Folk satte sig bent ned. 

De lo, saa Rebekka sank overgit ned opved 
haslerne og gemte med haanden sit solskins- 
haar ind under tarklaedet. 

— Brigt rusled fra dem ind i hasselskogen 
uden et ord ; han fulgte stien hjem. Han koni 
forbi hende, studsed: — hun hadde ikke sol- 
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skinshaar leenger, mer end andre kvind- 
folk! 

Der kom et skopar flyvende over haslerne, 
dumped sint ned paa stien foran ham. Han 
tog dem, blev staaende og lytte til latteren fra 
tunet: der var det stygge stutte knoegget, som 
ikke syntes synd! 

Han rusled igen. Han slap sig ned i 
mosen og satte skoparret ved siden. Vinden 
gik gennem skogen. 

Han saa op i bladenes kant, som dingled. 

. . . Det var ikke andet end Brigt Hasle- 
plasset, som sad her! . . . 

Han saa ned paa kipne graesstraar, som 
nikked. 

. . . Det var alligevel ikke andet end 
Brigt Hasleplasset, som sad her! . . . 

Han saa sig rundt, han saa paa lyset 
langs lien, saa paa det spillende blaa over 
fjordens bolger; han ledte. 

. . . Det vilde ikke bli andet end Brigt 
Hasleplasset, som sad her ! . . . 

. . . Den gamle Brigt Hasleplasset, som 
hadde skrattet av sig skal efter ska), saa han 
ikke vidste, hvor det var henne mer, som kunde 
flyde ud og hvile . . . 



79 



Han greb efter skoparret, holdt sig i del 
reedd; sprang saa op med ^t, skrek: «Men 
eg lyt' og leva!* sleengte skoparret over 
hasselrynningerne tilbage nedover lien — 
han skulde leere bygden det kneegget bedre og 
bedre! 

Folk sad paa tunet, saa ham gaa opover 
stien mellem haslerne; snart var han vsek, 
snart svinged han frem paa en rydning. De 
nikked til hverandre: — det var ikke undres 
at han var leitt! for som idag hadde han aldrig 
veeret. 

Ja dette var bent frem den moro- 

somste kar de hadde hat i bygden. 





Denne kraklqen 



«— Kinck: Fra hav til hei. 





o i nord ; mo i sar; brat li ende 
op; og nedenfor volden gled aaen 
strid og dyb. 

Det var saa kostbart at komme fra Raune- 
land til storbygden paa alle veie. Det var som 
der laa en bred blad myr rundt gaarden, og 
som den blev dybere og brysommere for hvert 
aar; det var lidet raad at komme nogenstedshen. 

Det var ogsaa meget avlagt at reise paa 
det sidste; selv til kirke, — men det gik nu 
gamle Taddak en stund om og sa, de ikke 
skulde lagt av, for det var en god skik, for 
det var gama at roe med fremmedfolk, som 
ikke mente det samme som ^n selv. Men saa 
tagde ban ogsaa, krab ind i himlescengen og 



kostbart — brysomt, forbundet mod stroev. 
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begyndte at kende den brede blode myren 
voxe j^undt om gaarden alt mer og mer: — 
det var saa kostbart at komme fra Rauneland 
paa alle veie. 

Rauneland laa paa en flate. Det var en ier 
void med orsmaa graa laer midt paa — tag- 
skeegget laa lige ned i bakken for at det ikke 
skulde bli for kostbart for tagdraaben at naa 
jorden eller keet at hoppe op paa taget; de 
stod vel tilfreds og trygt paa hjornestenen og 
skrseved med et langt livs erfaring i sig: — 
der skulde aldrig mer til end saavidt 6n leved. 
Det hadde de set paa saa titt; i de vintre, de 
stod stappet belt opunder speerrerne med hai, 
var de ikke blit vis med da heller, at der kom 
mer og andet udav det end at ^n leved. Og 
de hadde staat der i mange hundred aar og 
gjort erfaringen — der var skaaret ind «T T 
S R», Taddak Taddaksan Rauneland, i en 
bete paa laaven og under navnet «Anno 1657 », 
saa stellet paa Rauneland hadde staat sin 
prove. — 

Der stod en krak ude paa volden; det 
var det nye i sommer. Den var kommet ud 



bete — en tveerbjeelke indvendig. 
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i vaares, da de klipped sauerne; de hadde 
dengang hveelvet den med benene op og lagt 
uld i karmen. 

I stuen, som stod ovenfor krakken, laa 
den unge Taddak Taddaks0n Rauneland i 
himlessengen, med en tyk halsklut om sig — 
ingenting var saa farligt for helsen som treek 
paa halsen; ban laa sammenkraket som en 
kat under det vesle aaklse, og pusted mod 
kneerne — det blev vist regn engang idag. 

Det var paa bastkanten; det stod stsen- 
gende fuldt av sorte skyr nord i dalen. 

Gunild sad ved siden op i seengen og 
byssed barnet; en bar arm stak ud gennem 
skjorte-albuen. Hun stirred gennem de ersmaa 
gule, gronne, blaa vindus-ruter udpaa krakken, 
som stod og skrseved der i sommer. De sad 
i skumring, for det var bare fire ruter som 
ikke var knust og tilstoppet; del var saa kost- 
bart at seette ind nye glas. 

Da— da baane! 

Ikonni paa voddan slo, 

saa du koss dae sne— 3— rde . . . 

bun drog det saa langt ud, for det skrek i 
deren, og en mand kom langsomt ind. 
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«Du fser sjaa le sitje, Store Taddak ! 
sa hun. 

«Aa, eg feer altis sitje, » sa han og saa 
sig rundt. 

«Eg heve sillt tekje in denne krakkjen!* 
sa hun. «Men eg heve inkje havt stunde.» 

«Aa, du tar inkje tak' in denne krakkjen 
fyr mi skuld. Nei hei nei. — Eg site gott 
her i aaren.» 

« — Men d'se so kostbart, mee di eg lyt' 
akte baane.» 

«Ja ha ja.» 

Da — da baane! 

. . . Saa du koss doe snorde. 

Skjer— e ra-a— ka, kraa — aa— ka dro . . . 

Det skrek i dorheengslen. 

«Du feer sjaa te sitje, Taddak Oppigar!» 
— De hed Taddak alle gaardmeend paa Raune- 
land, for det var saa kostbart at finde paa 
nye navn. 

«Aa, eg fser altis sitje, » sa han og saa 
sig rundt. 

«Eg heve sillt tekje in denne krakkjen — .» 

«Aa, du tar inkje tak' in krakkjen fyr mi 
skuld. Nei hei nei. — Eg site gott her paa 
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dynn-slokkjin.» Han slap sig ned, med be- 
nene overkors. «Ja ha ja.» 

«Han stende no paa ein maale aa trutna 
sond i rign,» sa det fra Taddak i aaren. 

«Aa han rivna i sol,» svarte det fra Tad- 
dak paa derstokken. 

Hun risted paa hodet: 

«D'8e so gale atte — ! Men d'se so kosl- 
bart, mae di eg lyt' akte baane.» 

«Ja ha ja.» 

Da— da haane. 

- . . Skjere raka, kraaka dro, 

aa lisle puise-katten kjei— i — i — rde. 

Det skrek i derheengslen ; det stansed udi 
skaalen bag Taddak Oppigar's ryg. 

«Du lyt kom' in, sjaa te sitje, Store Gunild!» 

Hun steg vart over darstokken, vased sig 
ind i Taddak Oppigar's ben og blev liggende 
langs efter gulvet paa alle fire. 

«Aa, eg fccr altis sitje, » sa det. 

«Eg meine du stupte, Store Gunild,» sa 
hun i ssengen. 

Ko — e!» sa det fra gulvet. 
Eg seie, eg meine du stupte. » 

«Ja ha ja,» sa det og reiste sig. 



« 
« 
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«Eg heve no sillt flytt foten, hadde e^ 
barre kome dee i hug,» sa ban paa darstokken. 

Gunild stod paa gulvet og saa sig rundi 
efter sess. 

«Eg beve sillt tekje in denne krakkjen — » 

«Aa, eg site gott ber i aaren,» svarte del 
og satte sig ved siden av Store Taddak. 

«D'8e so gale atte — !» risled bun i seen- 
gen paa bodet og skov til manden under aa- 
klaeet. 

«Ko— e?» 

«Du teke gjenne in denne krakkjen, mcB- 
di eg lyt' akte baane. De baustar no.» 

«Eg lyte meste sjaa te faa stunde ein dag.»- 

«Ja — a du kan inkje liggje alst0tt.» 

«Nei de 8e omogeleg,» sa det og putted 
sig indunder. 

«D'8e so kostbart te take in denne krak- 
kjen, » sa bun og snudde sig til Store Gunild. 

«Me site gott ber me site,» svarte bun. 

«Ja ba ja,» sa de alle tre. 

. . . Aa lisle puise-katten kjei— i— r— de, 

skar bun i. 

«Da — da baane ...» Hun glaapte ud 
gennem den bele ruten i det andet vindu; der 
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oppe paa reinen stod Lisle Taddak, otte-aars 
sannen, og skulde fiytte kalven, som stod tjoret 
i en rogn. Han stod og peiste kalven og graat. 

«Baann sille alii faa styre seg eismadde 
mee kaaven,» sa Store Gunild. «Dei sinnar 
seg so upp, atte — .» 

«Eg heve sillt fiytt 'an sjov, hadde eg 
barre havt stunde. Men d'se so kostbart, mee 
di eg lyt' akte baane.» 

«Ja ha ja.» 

Kalven vilde ikke fiytte sig; ban stod 
med mulen i bakken og kendte efter, om ban 
badde faat peis nok. Med ^t tog ban ud. 
Det gav et seet i moren. 

«Da — da baane!» skar bun i for at doive, 
det skurred og skrek som fra en fele med 
brest i. 

Lisle Taddak slog tauget om enden, 
satte sig ned. Kalven randt som et rensdyr 
nedover mod stuen, sannen kerte efter ill- 
skrikende. 

«Da — da baane!» skar bun i veerre end 
fer; saa dede det efter bvert, og bun sad og 

rein — akerfald. — alii — aldrig. — eismadde 
— alene. — kaav — kalv. — sjov — selv. 
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glaapte igen. Hun hadde aldrig set slik fart 
paa et menneske for: — bare ban ikke sprakk 
i luften som kor gjorde, naar de faldt ned fra 

fjeeld! 

Endefrem gik det nedover volden ; tvers- 
over veien med de dybe tammerspor — de saa 
bvor ban bopped i veiret for bvert sekk; ind 
i bygakren — ban kom ud igen med et belt 
knippe korn mellem de sammenklemte sinte 
ben; det bar over neepeseengen — ban bugg 
neeven arg i greesset, saa en sveer nsepe fulgte 
med op; det nytted ingenting, det bare bar 
videre. 

Da— da baane! 

Ikonni paa voddan slo . . . 

Lisle Taddak styrte nedpaa krakken, slan- 
ged lige i den med skallen. Det gik kant om 
kant med bam og krakken; ban badde klevet 
panden, saa blodet silte nedover kind og neese. 
Han trev om ene krakkefoden, slsebte den 
efter sig. 

«De verle mykje paa vone, om ban inkje 
sloer seg,» sa bun og flytted sig i sasngen. 

«Mame!» illskrek det. «Kom ut mtp 
deg! . . . balde denne krakkjen!» 
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Da— da baane! 

. . . Saa du koss dei sn0— — erde . . . 

«Ma — a —me, kvifyr helde du 'kje krak- 
kjen!» illhudde det igen derude; kalven var 
island til at slsebe det med sig altsammen, 
naar han nu tog ud igen paa alvor. «Ma — 
a — me!» 

Hun steg frem av soengen: «Du lyt' 
akte baane, du Taddak, mse eg helde denne 
krakkjen.* Hun la barnet op paa aaklceet 
til ham. 

«Ma — a — me!» skrek det sint ud ved hus- 
veeggen. 

Hun gik ud mod deren, hvilte lang slund 
paa hver fod, beteenkt og var ligesom henen. 

«Halskluten din!» ropte det fra seengen. 
<^JE du 'kje vetuge!» — ingenting i verden 
var saa farligt for helsen som treek paa hal- 
sen! — — 

Hun snudde, ledte efter kluten: 

«De verte likast, du og kjeme, Taddak, » 
sa hun. 

«Ma — a — me!» skrek det. 

«No begjyndar eg te komeI» hujed hun; 
hun knad kluten om halsen. 
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«Ja, no begjyndar eg le kome eg og!» 
skrek Taddak under aaklseet — han ledte frem 
en lang halsklut for at binde barnet. 

Og Gamle Taddak i andre himle-seengen 
snudde paa sig — , de var saa snogge av sig 
i sluen! — 

Hun steg, mens hun knad, over Taddak 
Oppigar's ben, faldt framlsenges ud i skaalen. 

€Egmeine,dustupte!»sahanpaad0rstokken. 

«Ko — e!» sa det fra skaale-gulvet. 

«Eg seie, eg meine, du stupte.» 

«Ja ha ja.» 

«Eg heve no sillt flytt foten, hadde eg 
barre kome dee i hug.> 

«Ma — a — a — me,» skrek det. 

«No ris eg u — u — upp!» hujed hun. 

Hun gled ud. Hun trev i krakkefoden. 
Kalven maalte stanse. 

Og Lisle Taddak spratt i veiret, med sinne- 
skum ud av munden, nihujed paa kalven og 
peiste las. Han stod og tungpusted med mulen 
i bakken, kendte efter naar han hadde faat 
peis nok. 

Med 61 tog han ud igen. Lisle Taddak 
sleengte sig ned, med tauget om enden, trev 
om krakkefoden. 
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Faren kom i det samme ud paa der- 
hellen, trev konen i stakken for at hjselpe til 
at holde krakken. 

Det skrek inde fra stuen; det var Store 
Gunild: «Hui — ^j ! Baane heng' ette halskluten! 
Hui — ^jl» 

« Baane heng' ette halskluten ! » skrek Tad- 
dak paa dorstokken. 

«Ko — e?» ropte de to og saa ind i skaalen. 

«Store-Gunild seie, baane heng' ette hals- 
kluten 1» 

«Kan ho inkje loise de!» skrek faren, han 
hadde tjoret det op i ssengen efter ene foden. 

«D'ee so kostbart kome ifraa!» skrek moren, 
«m8e di me lyte halde denne krakkjen!» 

«Ko— e?» 

«Eg seie, d'ee so kostbart kome ifraa!» 

De skulde se efter, saa stod de der begge 
alene med krakken. 

«Eg meine plent. Lisle Taddak sl8epte!» 
sa faren. 

«Han gjore visst de,» sa hun. 

«Daa kan me og sl8eppe,» sa han. 

«Ja ha ja.» 

«Ma — a — me!» illskrek det langt under 
reinen ned ved aaen. 
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De blev staaende og se paa den radmalte 
krakken. De snudde paa den, stod og saa. 
Det regned, det hagled; det stod som skodde 
bortover volden. De stod laenge ude og saa 
paa krakken. 

«Han rigne,» sa Gunild og tog sig i hodet, 

«Ja ha ja.» 

De gik. 

Han kreb dyvaad under aakleeet; hun steg 
op i ssengen efter, grov rundt i halmen. 

«Baane ae 'nonde saengje,» sa hun i aaren. 
«De datt ne, daa eg laiste de, aa kraup 'nonde. » 

Moren blev siddende og terke sig paa 
skjortsermet: «D'8e so kostbart mee denne 
krakkjen atte — !» 

«Eg meine de dropla or aaren !» sa Store- 
Guniid og tog sig i halsen. 

«Eg meine, her ee spikre i dynn-stokkjen!» 
sa Taddak paa dorstokken og blev siddende. 
«Eg reiv brokje. » 

«Her stanka kalleg br8endt!» sa Gamle 
Taddak og snudde paa sig i den andre seengen. 

«Eg breende brokje, » sa Taddak i aaren, 
han blev siddende og borsted sig paa ryggen. 



kalleft- — overmaade. 
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«Nei nei, no vart han standande ute att', 
dcnne krakkjen!» sa Gunild i saengen og 
skolted ud paa krakken, som stod og skreeved 
i fossregnet. 

«De nauar inkje fyr okkon del,» sa de alle 
tre, de sad sammenkraket med benene over- 
kors og glaapte paa krakken ud ved hus- 
veeggen. 

«Eg heve no si lit tekj' 'an in i al somaar!» 

«Me site gott her me site,» sa 6n. 

«Ja ha ja,)» sa de alle. 

«Eg trur plent, han feer stande ute i vet', 
— m8e di eg lyt' akte baane.» 

«Ja ha ja.» 

Hun krab under aakleeet, pusted tungt: 
«I)'ee so kostbart mee denne krakkjen atte!» — 




okkon — vor. — vet' — vinler. 



Censor morum 

(1892) 



7 — Kinrk: Fra hav til hei. 





en i best hadde ban vseret saa dryg 
111 at regne og strid med indveir, 
at Lars Gserdet tilsidst maatte begi 
at vente paa makveir, lurte sig stilt ombord en 
\'aad svart stormnat med to saueskrotter og 
halvtanden med gravenstener, som ban fra 
kvselden av badde bat staaende i skjul i 
smuget mellem krambod og sjebus — ban badde 
oilers fer statt rodd til byen baade med saue- 
skrotter og med eebler, endda det var sytten mil. 
En vaad stormkveeld tre fire dage efter, 
sydvesten ulteogsjeen brad om bryggen, sprang 
ban snegt i land igen med det rosemalte skrin, 
smatt sig uset ind i det smale svarte smuget 
mellem krambod og sjabus. Men landband- 
Icren badde nu taenkt saa langt — ban 
badde paa fanteri staengt smuget der oppe 
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med en sveer kasse. Lars Gserdet maatte vende 
og tilbage om krambod-hjernet. 

«No Lars?» stansed ban ham. «Du fere 
raee skrin ser eg?» 

Han svarte ikke; vilde videre. Men flere 
samled sig til, smaanapped i bam og pegle 
paa skrinet: «No Lars?» 

«Du va sn0gg te bydn dan gaangjen Lars,» 
kom det tilsidst fra landbandleren. 

Han glefsed i og vreengte med einene: 
«Jauggu laut eg vera snogg — eg fylde fa — an 
aav aa saltan tebakarsl» 

Han gik opover, saa de lange lokker ri- 
sted sint under den stive gammeldagse batten. 
Han yar ikke Isenge om veien bjem til Gserdet. 

Lige efter kom sannen Jon ind pustende; 
— ban badde veeret borte for at bente faren, 
sa moren. 

«Ha 'kje eg sagt, du ska 'kje staa dar i 
Sunde aa glaapa paa dampen !» skrek faren 
mod bam; — ban skulde faa pisk, saasandt 
der fandtes bjorkeris i bagen! — — 

Han pegte paa dampskibet — det pumped 
ud sundet med sin rad av rodlige lys: — 
badde ikke den belvedes-bunden skyld i, at alt 
gik tilbage! — det for ber og vaekte folk om 
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ncetterne! Var det ikke «passagerne», som fik 
betale al den kul og al den lampolje det 
aded! . . . Folk kunde ro til byen nu som i 
bans ungdom, om de ikke blev saa snagge ! — 
hvad mening var det i jamt at veere saa breen- 
dende snegg! 

. . . Ja det gik tilbage! det var den gamle 
freden de vilde ta. 

. . . Og hadde ikke landhandleren sin del 
i dettel Var det ikke ban, som badde armet 
ud bygden! — var det ikke til ham de nu gik 
med gravenstener og med skind, med hasle- 
bundt og med saueskrotter og med nye baader, 
og ikke reiste til byen med det selv leenger, 
— og tog varer i steden, saa ban fik bugt og 
begge ender om dem, snorte til og bandt med 
skuld og bedrag og alslag! 

. . . Hadde de ikke sin del i dette alle- 
sammen, som gik derbort paa bryggen og 
glaapte! Hvad skulde ban Jon bort i Sun- 
detl . . . 

Han stod bort ved vinduet med ryggen til 
og buldred og tarbandte. Konen hadde aldrig 
hart ham bande faelere i damp og krambod; 
ban svarte ikke naar bun spurgte, hvor det 
var gaat med salget i byen. 
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Han blev stille stundevis og lytted : — ban 
gik sig vist om paa nordvest derude! det peb 
paa den maaden om hushjornet. 

Han lytted igen: — jo der kom ban som 
allerstyggest ovenfra den baie nuten, med brak 
og sus, som den vilde ta med sig bver smit 
og sraule og sope til sj0s! 

Han tsenkte paa kramboden; ban fulgte 
braket nedover, lytted i smilende vent: — var 
det ikke som en kvass kneek etsteds i braket? 
. . . Det var jo ikke umuligt! — speerrerne 
var tynde og bindingsveerket spinkelt der i 
Sundet! . . . 

De gik til ssengs. Men ban laa og lytted 
udover natten: — det fulgte ellers altid torden, 
naar ban gik sig saa braadt om paa nordvest 
efter slikt indveir . . . Det var doende stilt ude. 

Han reiste sig: — der skar en lysning! . . . 
der kom et skreell som fyldte fjorden! — det 
kom med klirrende rist i gryder og krus og 
blaablege glimt fra fjeeld til fjeeld, saa svarte 
hastnatten blev lysere end lyseste dagen, og 
Jon og moren i seengen lukked munden for 
ikke at sveelge ild. 

Han stod i seengen og lytted. Det var 
doende stilt derude. Han berte ingen skrik. 
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Han steg sagte frem til vinduet, stirred bort 
i sundet og vented glisende: — det skulde nu 
veere underligt, om vorherre ikke hadde som 
et lidet oie med landhandleren ban og! . . . 

— Sjabuset og kramboden stod det over 
den natten. De stod det over mange uveirs- 
nsetter. Gamle Lars undred sig stundom, om 
det virkelig var synden og ufreden, som badde 
lykken med sig, og det blev vorberi% og det 
gamle, som table. 

* 

En kveeld et aars tid efter sad Lars ind- 
paa laaven optil den sidste boibaren og laste 
sokkebaandet ban badde knyttet buxen op ved 
kneeet med for at vsere letvindt; det var fyr- 
aven for idag. Og Muntar laa paa laave-broen 
og bed sig efter gul maur i sit rede skind. 

Han dylted til konen, at bun skulde se 
bort paa altanen i Sundet igen: — der sad 
de disse gamle magre dammerne til 16rden, 
den ene med en naese laengre end den anden 
— briller badde de og; ban kunde ikke fun- 
det dem mer jamnstygge landbandleren, om 
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han var reist til Engeland og tat dem ud 
selv. — De sad og hvilte sig; — stakkar, (iet 
var endda meget de ikke datt ned der de sad! 

— Og nedom altanen stod nabogutterne og 
glaapte op som hunde, om de skulde treenge 
dem for en ti-0ring! 

. . . Det var nok det gamle som tabte. 

For ivaar hadde landhandleren *bygget 
turist-hotel med to altaner. Det hadde veeret 
veerre end nogensinde med banding paa Geerdet 

— det var ikke andet fra morgen til aften. 

Men en dag dingled kransen paa de nye 
spserrer alligevel. Da skrek han i: — folk 
vidste ikke hvad de gjorde nu Isenger! — svor, 
saa naboerne tsenkte han skulde sekke i jord 
for dem med det samme bagom stengeerdet: — 
de hadde greiet sig i bygden uden engelsk- 
mand til nu, — saa kunde de vel gore det 
fremover og! Maatte ikke de selv, baade han 
og naboerne, holde sig fint hjemme i sit land, 

— og hvad skulde saa de her paa stranden 
om sommeren og dovne sig! hvad skulde de 
paa seetrene! hvad skulde de i fjeeldene! For 
hadde vorherre villet ha I6rd her i bygden, 
var han kar om at lage til I6rd her ogsaa. 

Men det var det gamle, som skulde de! 




105 



raataskap og ulidighed og utidighed og sker- 
levneri — det skulde leve. Udpaa sommeren 
kom de: jenter fra byen, og strax efter 16rd i 
graa kneebuxer, med rode beger i haanden og 
fiskestaenger. 

Lars hadde stsengt av hver sti over jor- 
del, — de skvall her som skeer og skratted 
rundt om paa skolterne og i fjseren — 6n 
vidste aldrig, naar ^n hadde dem; ban vilde 
ikke se saameget som et Idrda-far paa been 
eller en fiskestang i elven ! — — 

— Konen gik ned fra laaven; bun skulde 
koge grad i fyravensstunden. Han blev sid- 
dende op til baren og se ud mod Sundet. 

Der kom landbandleren ruslende op langs 
det graa stengserdet igen. Lars funderte paa 
hvad ban vilde — ban kom ber op fra bolet 
sit bver evige dag, saavist som kveelden kom; 
ban badde laget sig til at svare bam ordentlig 
farste gangen, men ban badde ikke saameget 
som naevnt lorden engang, som ban badde 
bisset Muntar paa. 

Det var ber en dag i sommer, det, ban stod 
og slog ned ved stengarden. Muntar saa op 

far — spor. 
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med et, knorreiL Der laa en graa lord under 
en hassel nedved elvekanten. Lars treT en 
hesje^troe, sprang. 

<Ka gjere da her!> hadde han skreket — 
ban var ikke raed, — og den graa kvakk og 
spratt op;.pr0Ted al forklare, saa paa Lars, 
p^te paa finekroken, at han vilde saetle den 
paa snaret. «Snak morsmaale dit, din higre- 
laegg dar dn staar!* — Men lorden kom op 
igen med det samme, stod og nikked. — 
«B0l — bel — l)0l,» haermed han; <staa 'kje her 
aa bura so ein anen stnt! — Eg ha fa — an 
bakke meg anna te gjera so te staa aa masa 
mae deg!> — Han Irev bam i armen, sisengle 
ham dugelig til ned mod elven, skav ham udi 
med besje-troen. Men derude var elven blit 
for dyb og strid ; han vilde ikke laenger, endda 
Lars slog med troen, saa vandspruten stod 
udover mod ham. Lorden segte ind igen, 
gjorde hop saa vandet drev, sprang op paa 
elvekanten leenger nede. <Hiss 'an!> ropte 
Lars. Og Muntar gneldred og kvinked efter 
den graa tversover tykengen, over kloppen og 
hjem til hotellet. «Hiss 'an! hiss 'an! » 



tree — stang. — higre — heire. 
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Han hadde gaat op paa stabburet med 
Muntar, da den kom tilbage, og hadde skaaret 
en sveer remse av spekeknoken: — herefter- 
dags blev det nok anden sjau end at snuse 
efter maur eller svare sig selv op i nuten! 

Landhandleren hadde ikke neevnt dette 
en eneste kvseld, endda Lars kladde hunden 
og sa ban var karen sin, den ferste gang ban 
traf bam efter. Han tog bam stilt bort i 
Uaveders-kroken, da konen gik, og trak frem 
en flaske 0I av indlommen; det var det ban 
gjorde. 

Hvergang ban kom, slang det en flaske 
0\ paa laaven. Der kom ban igen i fyravens- 
stunden, ban skante ikke, bvad ban taenkle 
paa; — men det baiersk-alet bans var godt, 
det var s^rs godt, ser en dag som idag, det 
badde vasret slik tung boiing. — 

01et slog ikke feil idag beller. 

«Aa ja du!» sukked ban og leverte flasken 
tilbage til landbandleren, skotted snagt bortpaa 
tunet — ikke engang konen badde greie paa 
dette indpaa laaven. Saa tarked ban sig over 
den vaade panden. 

Han paa laave-broen blunked stilt ind; — 
ban kunde bjeelpe bam til at tjene en sexti- 
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sytti kroner, — og det uden saameget som en 
draabe sved, om ban vilde! 

«Skjota ei higre?» gliste det stygt, ban 
drog timostraaet ud av tanden. 

«Hui — ^j!» lo den anden leenge og godt. 
«Jaja, jdja — da vatt no Idrden paa ein riiaate 
so fekk betala,» kviskred ban og kledde bun- 
den smsellende blid: «Ja du ee karen sin 
Muntar!» 

Lars sad strid og vilde ikke svare, saa 
den anden maatte til igen: 

«Han ve pakta elvaa te fiskeri — to bondra 
krone. Dei andre so eige ne te 'na, svara ja 
— no staar da paa deg.» Han klodde og 
skubbed, saa Muntar fulgte med i takt med 
bagfoden. 

Lars reiste sig uden et ord, slet bastetauget 
unna boren og favned det op i lange favner 
og kned det baardt til bovolden: — var det 
dette ban vilde med alskveetten! 

Landbandleren skotted ind i laaven paa 
bam — ban blev snaggere og snaggere i ven- 
dingen, satte derbommen i paa indsiden. Den 
anden klodde, saa bunden laa paa kant ind- 

- - - ' 

ho void — trajringen i et reb. 
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mod ham godstannende og opgit: «Ja du ae 
karen sin Muntar! . . . Aa so meinte han laga 
te so eit slags utklsekkeri so dei kadla,» skyndte 
han sig, ristende med hodet endda blidere. 

« Muntar, kom her mee deg!» skrek Lars, 
han klemte doren til, saa det blev markt inde 
hos dem paa laaven, og Muntar stod og undred 
sig, hvorfor han vrsengle saa stygt med oinene, 
for ingen kladde saa overhsendig godt som 
landhandleren. 

« — So da sku bli slik ein meengde moe 
fisk, kj0e paa tusan tal mee ein gaang,» ropte 
han, han stod ude paa laavebroen alene. 

«Eg ve ha dan fiskjen vorherre ha skabt 
eg,» skrek det derinde, med tryk paa hvert 
ord. «Bryr fa — an hakke meg om dan 16rden 
laga te!» 

De stod stilie og lytted begge to. 

Det dunked steerkt i daren; saa sang det 
med glasbraat. Saa gik det nedover laave- 
broen med tunge steg, saa den risted. 



Der gik aar. Jon Geerdet, sannen, var 
voxen og forleengst sluttet at faa pisk, for han 
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gik paa bryggen; og landhandleren irar blit 
fed, rnnd i kinderne mellem bakkenbarterne, 
blodsprsBogt i de brune grahest-eine. 

Dampskib gik nu hver dag ud og ind 
ijorden med lord. Men Lars Gserdet rodde 
til byen sine sytten mil. Ind til ban blev stiv 
av gigl en bast og ivaar gav gaarden fra sig, 
mod at Jon loved aldrig at skrive under. Og 
nu sad ban stett paa laavebroen og soUe sig, 
med rede lyssksere eine som saa paa altanen 
ud i SundeL 

Det var en sommerdag. Han sad der idag 
og serged over at sennen igen stod paa bryg- 
gen i Sundet; — men saalaenge ban stcengtc 
stierne og ikke skrev under, fik det gaa. 

Dampskibet pumped just ud av sundet; 
landbandleren dylted Jon Gserdet foran sig op 
smuget idag, skev bam bastig ind kakken- 
daren paa botellet: «Konde baenda dar va 
ein alskvaett — lorden ssete jamnt att' i glase!» 
— ordene kom tset paa bverandre, og larmende, 
smseld i smseld, som du sprang og drog en 
lurk efter et stakitgserde. 

Jon var hver dag neesten paa bryggen, 

lurk — kaep. 
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slod og glaapte, og lo av landhandleren, naar 
han slaengle ud en stub, — lo saa det hartes 
over hele bryggen og ratt indunder solseilet 
paa agterdeekket der 16rden og de fine gik: 
«Nei du Sunde o? gol . . . pi — i — inedo so go 
atte, — hu — hu — huij!» — han sa aid rig Per, 
men altid Sunde. Paa den maaden van de 
rigtig fine venner blit de to, og nu siden san- 
nen overlog gaarden, kom titt hotelhesten bort 
til heiing, naar en tordenbyge trued. 

Landhandleren skrek paa byjenten, — der 
stod en graa I6rd langt derinde i gangen og 
kneb hende sagtelig i kindet. — Hun skulde 
bringe en flaske 0I, den som stod igen efter 
16rden! skrek han, og en to — tre stumpeskiver 
med bred og ost! — — 

— Jon spiste og drak; — det var extra 
bradskiver dette med den leekre fede hvide by- 

osten! Og Muntar gik omkring, snused 

og slikked : — ja som det sneked mat her 
paa kekkenet . . . fra hver ro! 

<A Maria !» skrek landhandleren, han 
sad paa kakkenbsenken. «Ha du 'kje eit 
bein aat honden! — Tak akkevitten mee da 

sneke — lugte. 
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sama, dan ette dan gamle 16rden so strauk 
igaar. » 

Jon hosted leenge og saa rundt veeggerne. 

«Drik no!» skrek det med ^t, — han 
skrek altid nu, for han var saa vanl til at 
snakke med engelskmanden. 

«Nei! kaslag! — Da vette fa mykji.» 

«A slettes ikjel» skrek det. «Drik no! — 
Gakk so ut te lorden att' du!» skrek han 
til byjenten og flytted sig stilt neermere Jon: 
«Ja, naar ein berre fekk dan 16rden le trivas, 
du!» Han skeenked i en ny dram. 

«Da ee *kje so let te masa mee 15rden, 
veit eg? . . . maale hans?» 

« Berre skrik, so skjyna han aa seir j^s — j^s 
paa timen. Men skrika lyt' du aa dugeleg ogl» 

«Han tor' ikje anna, daa! — du Sunde 
ae pi — i — i — nede so go atte — !» 

«Ja, naar ein berre fekk an te trivas dul» 
Han trak langsomt op av indlommen et 
stykke papir, som han folded ud og glatted 
paa en lang stund og teenkte. «Sjaa no denna 
elvaa!» han la sig udover beenken og pusted 
det neesten ned til Jon: «Kom dar 'kje ein 
gamal higrelseg, so far din seir, aa ba ette 
rekning igaar, aa vilde stryka, daa, trur du 
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— da 86 endda akkevitten bans du drikke 
taa; — berre fa da ban ikje fekk fiska i 
elvaa kor ban sjal vilde!» Han braaristed sig, 
skrek: «Drikk no!» Saa gled del over i kviskr 
igen : «Ja da ee so mykje te kar dan Idrden! 
No badde ban daa faat lov taa meg — aa 
taa Joren, — berre da elvastytkje nefa daaka 
va att' — da vilde ban og ba; — ja da se 
so mykje te kar!» Han lo leenge og godt. 

Jon saa ned og sukked «ja — a», — ban 
skulde g0re 16rd og landbandler den men ban 
kunde — det var nu det ban badde lovet far 
sin, da ban tog gaarden. 

Den anden reiste paa sig langsomt og 
geesped : 

«Far din vilde 'kje skriva onde kontrakt.» 

Muntar bev sig paa ende i det samme til at 
klore sig med bagfoden, saa det dunked i gulvet. 

«Eg ska ta da!» skrek ban, spratt ned av 
baenken og klodde, saa bunden la sig paa kant 

— det var nu ingen, som kledde som land- 
bandleren! — — «Nei, da vild' 'an 'kje,» 
kviskred ban stilt. «Haab, — da seir eg daa 
ikje noke om, belde.» 

Han rulled papiret sammen, smeekked mod 
baandbaken med det. Jon saa op: 

8 — Kinck : Fra hav til hei. 
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<Ka — ? * da i::^:r*i;aa?> 

IM^ ai.i-eii «ftd s.i:..'^ -oe saa paa del. 

<I>nkik daal — Driki^ daa« hatre dnl — 
H*rr «; H-frir, — Eff =^ka la da \liiii:ar^> 

tila ra &>> leiit <:«g. ska ]'!>rdeii slryka.» 
iba d^t ld£igv>xxjt Cig^ betaEroki: — det bier ikke 
^b^t at vaerre £«m fioa GsrrdeU naar faren fik 
tag i detJie- 

Land hand lerea heated blaek og pen. Han 
gik igeo med blaBrk og pen for at hente penge- 
^edJer Muntar laa endda og slrakte sig halvt 
i ftvir/je, for den var blit kledd saa overhsndig 
godt I^ndhandleren traakked efler foden, saa 
htjnden hvinie. 

<Ja, ka ae da da ve her mse loppaa di!> 
hkreg ban. ^^Kussch, at mae d^. — Fan og!> 



Faa hjemvei blev hunden rent gal — bort 
ved f^tengaerdet blev den var den graa lorden, 
fKim kneb byjenten sagtelig i det runde kind, 
H0gte ind paa bam, skvatt op paa gserdet. 
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fulgte, gneldrende og gaende saa det var en 
skam, vilde bent frem ta ham som i gamle dage. 

Jon sprang efter, trued: «Ka se da du ve!» 

Og Muntar blev skrsemd, hopped nedfra 
geerdet, krab og smog sig logrende bort til 
ham paa de lange magre ben. Han trev den 
i nakken, risted: «Tykje du detta se fint 
r8eralag!» — bred av en olderkvist og gav sig 
til at daenge alt det ban vandt, saa Idrden 
skulde se paa. Hunden la sig bent ned, stor- 
ylte; Jon nikked kry op for hvert yl, mens 
ban daengte. Han stod igen med naeven fuld 
av haar, da ban var faerdig, og saa paa Idrden 
med streenge rynker i panden: 

«Ein lyt' taka slikt paa timen, naar ein 
ser da, — mee hondane. Dei va i stand te 
vetta mandvonde, ser du!» Han skrek det 
ban vandt — ban hadde alt leert at mase 
med 16rden; for 16rden skonte det, haansmilte 
og nikked: «Yes — yes!» 

Men Muntar sprang i lange byx bjem til 
Geerdet, med den redbaarede balen sopende 
efter sig. 

Paa laave-broen tog Gamle-Lars imod den 
— ban hadde set med de lysskeere aine hvad 
der gik for sig der borle ved stengarden: 
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«Ja — ha, no va du karen sin!» — Han gik 
bort paa slabburet — de lange lokker risted 
under den gammeldagse stive batten; ban skar 
av en svser remse av spekeknoken. Han skar 
en ny remse, og ^n til, og endda 6n til. De 
blev leenge derinde i det marke stabbur, og 
Gamle-Lars skubbed og kladde : — det var 
det gamle som skulde da! raataskap og ulidig- 
hed og utidighed og skarlevneri — det skulde 
faa I eve. 

Men saa leenge sennen ikke Underskrev, 
fik det endda gaa. . . . 




Den stygge uvanen 

(1896) 





r/>m et var i den gamle tid, da folk synded 
V&3 paa trass, og Mikjel Tuften og Per 
hadde jeegt sammen. Det var far den 
lid landhandleren misled brsendevinsrel, og 
leesererne begyndte. — 

Mikjel Tuften og Per sprang i heexbaaten 
idag igen sammen med Iredjemanden, som var 
leigel med. Det var sandag morgen, og nu 
hadde de ligget fast baade fredag og lerdag her 
i delle trange sund nser ved Bergen. 

Del hadde ellers veeret slik lellivet tur; de 
to hadde ikke veerel skikkelig sedru at sige 
paa fjorten degn. Det hadde veeret rigtig en 
plassertur. 

Endda de for med stenlast. 

Forst iforgaars kveeld paa hjemveien tog det 
til at gaa dem lidt imod, og de maalte la3gge sig 
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for anker med jeegten her bag odden og venle : 
— Lummer aslenvind, flau saa det ikke var 
hjselp i den, hvor de saa vilde hen, og blank 
stremflate, som smaakokte bortunder bserget, 
hvor hvirvlerne madtes og brades ; og stegende 
hedt, saa skraaen torked i keeften. Men de 
hadde en kiste agter i kahylten, som de laaste 
vel, og Mikjel hadde naklen til, og i den laa en 
kagg, som Iredjemanden ikke skulde vide om, 
for han skulde ha klart vand, naar han van 
breendende tarst. De blanded med vand farste 
kveelden; men vandet trsengte de til kok, sa 
Mikjel, siden det drog ud slik, — saa de fik 
spare paa vandet. De sparte mer og mer paa 
vandet. De hadde naesten ikke brugt det 
imorges, da de letted anker og sprang i heex- 
baaten. 

De rodde til alle tre, og keiperne knaged; 
for de vilde prave paa'n alligevel for femte 
gang, se at bugsere sig udom odden — sku- 
ten var saa letlastet — ; saa var det da vel 
altid saapas til vind, at de siden rak indover 
fjorden. 

Jsegten var tung som en gammel 0k efter 
bidslet. Men den gled da. — De slet ; Mikjel og 
Per teenkte paa kaggen for modets skyld. Men 
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skuten blev stridere og stridere, des leenger 
den naadde udover i stremmen, til den lilsidst 
ikke rikked sig frera, bare laa og sveived sta 
til siderne og napped i linen. En hel time 
slet de; de to hadde ikke vseret fra kaggen 
saalaenge paa fjorten dage. 

Saa laa jsegten med ^t ude i den blanke 
stremflaten fremfor odden; de slet, saa aarerne 
baied sig som greesstraa i stram. Den dreied 
uregerlig av, og ikke al deres kraft kunde 
stanse. 

Rasende rodde de tilbage ... op med 
aarerne . . . klapped ihdtil skibssiden, krabbed 
over skanseklaedningen — det gjaldt at faa 
ankeret udi, far de drev indpaa beerget, for 
fan! ... 

«Ha du austavind aa motestraum, du, — 
ba me lefsekling aa grant, me kar!» skrek 
Mikjel, ban skotted op mod den solhede him- 
mel; — ta folk igen paa den maaden, for det 
de drak sig fuld i byen! 

Det var ikke persons anseelse i Mikjel, 
saa krudt-hastig som ban var. 

«Sputta du to-skjellinga Per?» kviskred 
det sn0gt. 

«Sputta du, Mikjel ?» — 
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De gled omkap agterj tredjemanden fik 
holde som en slags ulkik med'n forud, sa de. 

De sad udover sandagen nede i kahytten 
og preved naklen til kisten. De kom op paa 
deekkel indimellem og pusted paa og saa paa'n, 
mens tredjemanden laa i fokken og keg paa 
dem; han saa, hvor neeverne deres skalv; 
tykke og fede og plasede svev de om hver- 
andre, — blanke som spsek tat af det brune 
solstegte ansigt; og de stive rade oine kokte; 
de hadde slik uro og hast paa sig, naar de 
var oppe paa deek, de hadde mer og mer hast, 
for hvergang de var oppe, — men de for 
alligevel saa underlig tassende stilt, med rustne 
stemmer, mest som det skulde veere tusser. 

De stod aldrig leenge av gangen. Saa 
kviskred Mikjel: 

«Ska me ne aa prava nykjilen, Per!» — 

Men udpaa eftermiddagen var de utarste 
og udhvilte; de vsekked tredjemanden som van 
sovnet i fokken, — de vilde prove paa'n igen, 
endda det var samme hede flaue gulet og 
samme strammen. To gange om dag fik de 
ialfald prove paa'n. «Hui — j!» 

De sprang i baaden. De rodde, og linen 
stod stiv og skalv; jeegten laa og eerted dem 
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og napped dem ind igen. De slet en hel time 
som i formiddag, og endda en halv, og taenkte 
paa kaggen, — til stramflaten fik skikkelig 
tag under skuten; saa maatte de braavende, 
fossrodde indlil, slap ankeret, firte seilene. Og 
saa dreied de stilt med bagevjen ind igen i 
vaagen bag odden. 

Mikjel fandt frem sagekrak og ved; og til 
at sage midt paa daekket, saa sagmelet staved 
rundt om. 

«Ja, ee du k6ntrari mae v^re du, — ska 
eg pi — ne — de — ikje spara te synda held'!* 
skrek ban; — vorherre blev veerre og ikke 
bedre! 

Han stod laenge og saged; saa saa ban op: 

«Eg lyt' pr0va nykjilen, Per!» — om ban 
vilde synde lidt, mens ban var nede? 

Saa kom ban op igen. 

«Eg lyt' prava nykjilen, Mikjel!* sa Per. 
Og saa var ban nede og proved naklen. 

De boldldetgaaendemedsyndingtil kvaelds. 
Og manden forud i fokken fik dram efter dram 
for at bjeelpe til at synde, — saa de skifted til 
alle. Farst sent paa kveeld syntes Mikjel, at 
vorberre badde faat nok — der fandtes da 
beller ikke en vedpinde leenger at sage sund. 
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Den dagen letned kaggen stygt nede i 
kahytten, for der var ikke draaben vand i 
brsendevinet. — 

— De to sa, at de skulde ta vakten inat; 
tredjemanden krob op i fokken og la sig — 
det var ikke saa hedt her som nede. De sad 
oppe og proved naklen. De gik i underbrok 
og paa sokkelab inat og, men de var endda 
mere stille av sig end forrige nat; det var 
bare laaset som smaldt nede i kahytten. Men 
det var ikke andet end smseld i laaset hele 
natten. De krab op paa. dsek stundimellem 
og saa paa'n. 

Bedst som de sad dernede, smatt Mikjel 
op med kaggen. Per smatt efter. 

«Ka ve du mee kaggjen ?» kviskred ban. 

«Eg ve rulla komla mee kaggjen !» Han 
laa alt paa daek med kaggen i fang, slog 
armene om den og ruUed bortover som en 
lekende binne med bjarnungen — snart var 
ban ovenpaa, og snart kaggen. 

Per sprang, trev efter kaggen ; men de 
rulled unna. Han stupte i fokkeskadet og 

rulla komla — lek hvor to holder om hver- 
andre og ruUer sig. 
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faldt over de to; han napped til sig kaggen 
og reiste sig. Mikjel satte sig overende paa 
deekket; han stirred fremfor sig og flirte tosket 
og blank i ansigtet, . . . og saa dovned det 
veek . . . og saa kom en ny flir. Han fik det 
ligesom med at se saa mangt, han Mikjel, 
som ikke var til — Per skente ikke hvad det 
kunde veere. 

Per reiste ham op, skotted vart bort paa 
manden i fokken, om han hadde set; han stil- 
led sig vedskanseklaedningen med kaggen under 
armen. De stod der laenge barhodet i under- 
brok og sokkelab og saa paa'n i sommernatten. 

Per kremted: «Her vette anna v^r i 
moro,» sa han saa rolig han kunde. 

«Ja — ha — ha — ha,» flirte det. 

Per skotted paa ham ; — om det skulde veere 
vorherre, som slog ham med vetlashed for den 
syndingens skyld? . . . Men det skred vel av, 
naar ingen saa det og vyrded det. Han likte 
mindst det, at Mikjel var blit saa taaleg av sig, 
han som ellers var saa vond og hastig, at han 
snaut fik leiget folk med sig til at seile skuten 
lil byen. Men han blev vel vond igen . . . 



taaleg — tarn, stille av sig. 




126 



De gik ned. Per laaste kaggen i kisten 
og gemle neklen hos sig, — vilde han rulle 
komle, kunde han rulle med andre end kag- 
gen! 

Tidlig om morgenen der smatt Mikjel op 
kahyt-trappen igen, snagg og lydlos som en 
kat. Per gled i hselene paa ham — han dan- 
sed rundt paa huk foran ham bortover deekket. 

«Duh! — duh !» kviskred han og tog efter 
ham for at reise ham op, skotted bort paa 
manden i fokken, om han hadde set. 

Men Mikjel snurred rundt paa huk. 

«Hih-hih-hih-hih — » lo han stilt og pegle 
her og der i luften. «Hih-hih-hih — !» 

«V0-v0-v0ra da 'kje, du! va-ve-vara da 'kje, 
du!» stammed den anden rusten og dulted 
ham godlidende i siden. 

«Hih-hih-hih-hih — !» 

«N8ei-j; — du gjer' 'kje te va-vora da, du 
Mikjel far!» godsnakked han og klapped paa 
skuldren; og saa tog han om pegefingren 
bans og krekte den med lempe indtil de andre. 

«Hih-hih-hih-hih — .» 

Per reiste ham op ved skanseklsedningen 
for at han skulde staa og se paa 'n; han 
k rem ted : 
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«Da vette anna ver imoro,» sa han rolig. 

Men Mikjel satte sig paa huk igen for 
ham. 

«Ti-ti-i-it!» kjeted Per ham under armen ; 
men han kendte det ikke, han sad som fer 
med strakt arm og pegte. 

cVe du preva nykjilen, Mikjel?» 

Da kvakk han i: «Ja-ha-ha-ha. Hih-hih 
hih — !» 

Saa krob de ned igen til kaggen. — 

Og saa blev det tilsidst mandag, og vor- 
herre hadde maattet gi sig: hvid skodde med 
sol i; havgul, blaa og viftende sval. De satte 
seil og gled om odden. 

Per sad overskreevs paa rorpinden. Mikjel 
tusled og sad paa huk og pegte her agter om 
kahytten. Tredjemanden hadde faat ordre til 
at holde sig frem ved spelet, — saa han trodde 
vel det var ting de to gik og kviskred om, 
som han ikke maatte here . . . overslag over 
fortjenesten paa stenlasten, opgjer, noget slikt. 

. . . Hvad var det han Mikjel krabbed 
efter nu? — «Du ska vera her!» kviskred han 
og drog ham tilbage; — hvad skulde han forud 
efter til tredjemanden og syne, at han var blit 
taaleg! 
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. . . Hvad var det nu igenl — han laa 
mellem fadderne bans og pegte. — «-^ da 
denna flisaa!:» skrek han ind i aret paa ham 
og leverte den. Det var da en styg uvane 
han hadde lagt sig til, krabbe omkring mel- 
lem fedderne paa folk og pege med finger og 
si «hih — hih» til alt, han saa, om det saa 
bare var en flis! — — 

Per hadde et hul i sokken. Mikjel stak 
fingren i. «Ka ve du mee stortaaaa!» bralte 
han, han kunde bli sint han og, engang! 

«No teke du brok paa, Mikjel !» sa han, 
gjorde sig saa grov og straeng i maalet, som 
han kunde, og tramped i dsek, — han blev 
gaaende her i underbrok midt paa dagen! — 
Det var saa underligt med det: naar ^n blev 
rusket efter for 6n uvane, saa tog 6n sig ofte 
op i andre ting ogsaa. Javist! 

«Hih — bib — bib — bib — !» 

Jaja; jaja. Han fik gi taal; han 

tog nok brok paa, naar det blev laat i tram- 
pen. — — Han smatt den ene skoen paa, saa 
han hadde noget at trampe med, og Mikjel 
ikke hadde bullet at stikke fingren i. Saa 
denne stygge uvanen skulde nok skride 
av ham. 
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. . . Hvad var det nu igen! 

«Sjaa 'an! sjaa 'an, du!» pegte han. 

«Ken daa?» 

•«Vorherra veit eg! . . .» 

«Ikje peik!» 

<Vorher— ra 

so eg ha ter— ra — » 

«Synge du og no !» 

«Hih — hih — hih — !» 

«No teke du brok paa, Mikjel!» — nu 
tramped han. 

«Hih — hih — hih — !» 

Men han tramped vist med den 

^ale foden, — saa det var ikke under, at han 
ikke lydde. Neivist! 

«Ve du preva nykjilen, Mikjel?* 

«Jaha — ha — ha. Hih — hih — hih — 1» 

Stakkar, det var det: det var sorg 

over naklen, som han ikke fik gemme, som tog 
ham saa staerkt! Saa han fik ta denne uvanen 
hans med lempe, saa skred den nok av. — — 

— Og manden forud hang over spelet, 
^kotted agterover med stram pande og lod som 
han ikke skante. 

terra — tirret. 

9 — Kinck : Fra hav til hei. 




130 



Per red paa rorpinden og saa ned i ka- 
hytten; — Mikjel sad Isenge og preved nok- 
len ; han fik vist ikke laaset til at smcelde. 
Per ropte til manden, at han fik ta roret; han 
krabbed ned til Mikjel: . . . stakkar ja, det var 
sorg over neklen, som tog ham saa stoerkt! 

Det smaldt i laaset flere gange dernede. 

. . . Hvad var det nu igen: — der smatt 
Mikjel op trappen fra ham ! Per klemte kisten 
i og smatt op efter; — der dansed Mikjel paa 
huk foran manden og pegte, og manden stod 
og flirte 1 — Per slog efter ham : — skulde- 
skipper danse for matros! — 

«Ikje peik!» 

«Hih — hih — hih — !» 

«Da gjenge ikje veien sin detta!» sa han 
opgit til manden; — Mikjel for her vist og^ 
drak sig fuld nede i kahytten. «Gaa ne aa 
slaa lit kaggjenl» kommanderte han; — der 
var to, ^n med vand og ^n med det andet i,. 
saa han fik ikke ta feil, sa han og rynked 
pande stygt til ham, som om det skulde vseret 
selve Mikjel Tuften som gav ordre. 

Manden kom op med vandkaggen. Per 
skotted bort og saa det, — det var vel det, at 
han ikke hadde git ham neklen til kisten. 
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«Du teke inkje feil?» sa han merk. 

«J0SS0S neil» sa manden. 

Han bad manden ta roret lidt — han vilde 
ned at faa sig vand, sa han. Dei smaldt i 
laaset dernede. Og da han kom op, bad man- 
den efter klart vand — han var blit saa breen- 
dende terst; saa fik han n0klen, og Mikjel 
krabbed efter. De blev Isenge. Per sad over- 
skraevs paa rorpinden; — ja nu hadde ikke 
han ansvaret, om den uvanen til Mikjel ikke 
skred av. — 

Han terked sig i ansigtet, han syntes, at 
det med ^t blev saa stegende hedt paa dsek. 
Han datt av rorpinden, ropte ned til manden, 
han fik komme op — han hadde aldrig staat 
til rors i slik sj0. Det var, saa det gik jeevn- 
heit med snefjeeldene stundom ; det kunde 
vsere saa underlig stilt, og saa kom det, letted 
opunder skuten. Og sveerere og sveerere blev 
det indover. Per maatte krabbe paa fire, og 
tredjemanden begyndte at staa paa knee, men 
fremme ved masten sad Mikjel paa huk og 
pegte. De tusled stille om hverandre udover 
dagen — de vidste ikke hvorleenge — stulled 
og kviskred — en fik fare stilt i slikt veir. 
De holdt sig fast i rorpinden begge to, kikked 
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efter det lyseblaa over skuten for kursens 
skyld og kendte naie efter sprsekken i kom- 
paskassens glas ; men endda var det lange stun- 
der, at de ikke vidste, hvor de var — de var 
vist snart lige indved land, snart midtfjords 

— aaja det fik gaa som det kunde i slikt 
veir! 

Med ^t var det noget, som strog og skra- 
bed opunder jaegtebunden — stilt farst som 
det vilde kende sig for; saa st0t i stet. Stav- 
nen lofted sig lidt; skuten smaahopped, stan- 
sed, vinden fik steerkere tag i seilene, la den over. 

«Ei kasteflaga!* sa Per. 

Tredjemanden trodde, at det ikke var et 
vindkast, krabbed forud og fired klyveren. 

«Nei fan smeette!* skrek Per. <Du ska 
'kje rikka klyvaren! — ho ligge f0 da enddaa.» 
Han la roret i lee for at skeere op i vinden 

— den vindflagen skulde nok jeegten klare. 

Og manden forud maatte op med klyve- 
ren igen; ban trodde neesten, Per hadde ret. 

Gulet i storseilet dreied jeegten av med 
agterenden, seilene tog til at slaa forud ; saa 
la den sig over paa andre leen, gled stilt av 
det glatte blindskeer og rak med bakkede seil 
indover langs land. 
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cHih — hih — hih — !» Mikjel blev spil- 
lende gal med peging; han dansed med man- 
den, som kom krabbende tilbage for at hjaelpe 
til at sjiu skuten. 

«Hih— hih— hih — ! — Tangfluaa! — hih- 
hih— hih — !» 

— De fik surre ham, skrek Per, — han laa 
paa maven og holdt sig i rorpinden, — med det 
det tog slik paa! — Og Mikjel blev surret saa 
fast bortved roret, at han ikke kunde pege 
med finger; — han for her og forvildred dem 
med den stygge uvanen sin! 

cJa da va Tangfluaa, Per!> gneldred man- 
den av al kraft; — det blindskeeret derude 
maatte ha vaeret det lige udfor handelspladsen 
— det var saa sleipt og godt at komme av. 

cDa va ei kasteflaga, heire du!» skrek 
han sint, som det skulde vaeret selve Mikjel 
Tuften; — ^n fik binde ham og, hvis han for- 
vildred den, som hadde roret! 

I det samme bred et overhsendigt brak 
udover dem. Baugsprytet stod ind i anden 
etage, tvers gennem det raadne sjabod-bryst. 
De to laa flade paa maven jaevnsides nu. 

<La gaa klyvaren!» brake Per mod daek- 
ket, og det svarte fra bordvaeggen. Han snudde 
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ftl^ Uf»Sk rr?, Lan 5m:iEs i iei saouae han 

f ^ — • » ^ Ti 

<Hih — h:h — Lih — hih — 1> krisicred del 
tizA^r T^.ryLz^i^zk c^ p^^**? op mid gaTcen: ar^ 
oieii var \fti^^\ av basteiacs^: under stotet. 

Per si'.g hva&s€cde efier ^.greo: 

♦Ik;e pe;k!> 

«Hih — hih — hih — * 

<V€P — V0 — ^vora da kje, Avi\'> stammed han 
rned nistent, dybt maBle og dulled i siden. 
<V0 — V0 — v0ra da 'kje, du Mikjel far!> 

Det blev nu iikest ailigeTel at la denne 
stygge uvanen bans med lempe 



Det var i den riglig gamle lid, da folk 
synded paa trass, og Mikjel Tuften og Per 
hadde j^egt sammen. 





Den store hugen 





sommer sidder Aslak Grundisen Moi 
hver sondag formiddag oppe paa loftet 
og strsever med sjeelen sin, saavisst 
saa! Han preeker hoit for den, for det mon- 
ner bedst da, og lidt syngende; truer; minner 
den om hvert avbidl are og hvert kaat kniv- 
stik; snakker vent med den og lokker. For 
ban er gammel; ban var sytti aar nu farste 
slaatte-veken. Om du lurer dig fremfor bam i 
loftstrappen, naar ban skal op, med en fersk 
avis, saa ban maa saette sig udpaa stenbellen 
igen isteden, saa leeser ban alligevel om debat- 
terne i tinget med samme tonefald som naar 
ban streever med sjselen sin, bait og vart og 
lidt syngende; og rusler saa op i den samme 
stille stemning for at preeke videre. 
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Det er ikke titt han kommer ud av det 
rette tonefald sendag formiddag nu. Det kan 
heende: <!^D'eB feele dabatta i tingje no,» kan 
han si med et smil ; smilet stiger til kaat 
blunk: «Den eine lika de, aa den aire lika 
<ie.» Men saa skifter han stemme og sukker 
resten, for han skal op og streeve med sjeelen 
sin, men ordene vil ikke beie sig indunder 
sukket: «Aa ja, d'se va 'kje gama, om adde 
lika de same!» Og blunket ligger der og lyser. 

Men naar det ikke er helg, sidder Aslak 
Grundisen i aaren og kniber av glor til kridt- 
piben — han kan ta dem med fingrene nu han 
er blit gammel i skindet. Han er bestandig i 
godt lun om hverdagene, endda han siger lidet. 
Han luter, naar han sidder; han har store 
graa haartotter til bryn ; det ene eret er avbidt 
til roten, og det, som er igen, gemmer sig stett 
under en graa haartufse, som han treekker 
frempaa ; og nedover kindet, belt nedpaa over- 
leeben, har han et langt risp, et lunet risp 
fra en fuld uvorren kniv, og langs efter det vil 
det gerne staa igen ska3g, naar han har raket 
sig til S0ndags. Han har smaa rode oine, som 

aire — andre. — gama — more. — adde — alle. 
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rinder og veesker lidt stundom; men de liggerog 
lyser bag det graa skogbryn, for de ligger og 
minnes. 

Han vil gerne ha tag i brorsennens eeld- 
ste born og forteelle sagn; men det var i den 
forste tid paa gaarden, for faren og moren er 
statt efter ham nu, saa ban ikke faar, for 
slike sagn, som ban fortaeller, gir slik stygg 
en hug, siger de. 

Men det mindste barn faar han lov til at 
sidde med paa fangel; han rugger paa hodet 
og bysser. Det gamle meelet hukrer: 

«KjGetto 86 rau ; 
kjoetto oe roBveleg rau.> 

Naar han har bysset alene en stund, tier 
han, lytler — da lyser ansigtet som mest, op 
til et stort smil, som ligner sol ind i bsekke- 
laat og skogsus, i det samme det kommer. «Ja 
kjeetto 86 rseveleg rau,» siger han saa om lidt 
sagte — da glimter ordene underlig stygt frem 
og gemmer sig igen, akkurat som orestumpen 
gemmer sig bag haartufsen. 

Han har vseret med paa mangt i sin tid, 
siger folk. Men han snakker altid skipelig 
nu, fordi han holder sig saameget med bogen, 
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— ja naar ungerne sp0r om det krokede ar 
nedover kindet, siger han, at det er rede kjeet- 
ten som har kloret ham; — «ho va so vonde 
atte — ! jaja.» — 

— Aslak Grundisen har fra ham av levet 
1 en stue inde paa moen. Derinde sad hans 
mor og fortalte ham sagn om slagsmaal og 
hesteskeid og stygge ting — der hadde ikke 
vseret hendes make, saa minnuge! — men det 
var ikke rigtigt for gutten, siger de, for han 
fik slik stygg en hug af det. Og da moren 
dade, hadde han hare igen den rode pus, som 
laa i to rv tags-syren og hugg efter skeeren og 
smaafugl. «Eg8e no som en slags pedersvend,» 
siger han, naar du spor; «heve so vori a I 
mi ti.» 

Han sad inde paa moen i baekkelaat og 
skogsus, lige til stuen raadned vsek over ham, 
fordi han ikke gad Isegge ind ny neever paa 
menet, — og brorsannen hented ham hjem til 
gaarden. 



* 



En S0ndags-nat — det var da Aslak var 
ungdom ; det var i hvid taage — han og Ketil 
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Storetveit kom stupende hid slailsveien fra 
gaarden paa Moi, med en kat, rod som en 
reev, skveettende efter sig. Ketil kom med 
halling-kast og svsere skrik. 

De holdt sig sammen sommer og vinter, 
nu siden moren dade, bodde i stuen paa moen 
om vinteren, tog tjeneste sammen paa heien 
om sommeren ; Ketil la sig ud med alle, i 
bryllup naar han var fuld, paa postveien naar 
han var eedru — naar det sveiv ham, ^n blev 
deengt, f0r 6n vidste ordet av. Han var fra 
landhandleriet og skiftet. Han hadde engang, 
saalangt tilbage han mintes, set ^n bli tat, 
fordi han var meldt for knivstik, tam som en 
jalk; de sa ikke et ord, han og lensmanden 

— han blev suget sagte nedover dalen, ud 
imod det marke og tunge stille, som de 
kaldte lov og ret. Da var det, som han kendte, 
at noget holdt paa at do i dalen, og blev arg: 

— folk skulde ikke leenger faa veere som det 
sveiv dem at veere! — — Men saa fik Aslak 
ham bort i moen til at bo hos sig. Han sad 
og rodde og fortalte, slik som moren hadde for- 
talt, om mennesker, som gjorde karsstykker, 
om tusser som leved i haug, og jutuler i bserg, 
og om rare ting, som han selv hadde set i 
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elveosen eller indved stuevaeggen, og stuen 
blev fuld af graa skodde, som gjorde det, som 
leved, bledt og veeldigt. 

Inat var de paa vei tilbage til stoilen ; de 
hadde alt ligget flere uger paa heien og slaat 
og var blit «vaake ivi voinbo», sa de, av melk 
og koldt vand. Saa tog de ned til dais ved 
helgen, og katten fulgte som den pleied; de 
gik ind til Jarun paa Moi-gaarden og bad efter 
breendevin. Og ban skeenkte dem baade en 
dram og to og tre, og store var de. Ketil 
vidsle, ban nu skulde vsere lidt fuld efter gam- 
melt regnskab. 

Han rev det vesle leet af vidjen, satte det 
paa kant nedover upsen, saa det gik som et 
hjul lige i aaen; ban slet op smaagranen med 
rot; ban leed I0S svser sten av stengeerdet, 
trilled, — det dundred og rag i slabbursveeg- 
gen dernede; og oppe paa kleiven rendte ban 
med akslen i et sveert vedlag, som stod mel- 
lem to grantreer. 

Det var Ketil, som gjorde det alt; Aslak 
bare gik vranten og saa paa. Men den rode 
katten skvatt kaat. 

vaake — syge. 
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Da ser Ketil med ^t op: 

 Tru Jarun blanda vatn i breendevine^ 
du? — Eg 86 inkje go te verta fudde.> 

«So feer me I0 op atte!» sa det tart, Aslak 
gav sig til at I0 op vedstablen. 

Ketil stod og bandte arg, stansed av og 
til, saa fremfor sig, med staal i de store blaa 
ainene; det var en svaer kar, bred, med en 
stemme, saa det stundom var som et bult dran 
i jorden fra en foss. 

Aslak stansed, saa paa ham, kaldle paa 
katten : 

«Kj8etto OD rau; 
kjfletto fle rseveleg rau,» 

sa ban langsomt, strag katten, saa den seg i 
bakken med maven. 

Ketil sprang paa ham. De laa og voelted 
sig i stailsveien. Aslak kendte, at det ene- 
0ret blev saa breendende hedt; ban bed igen ; 
ban laa stille som en snegl og vented den 
anden .... 

Lidt efter stod Ketil op til granen igen. 
Og Aslak reisle sig, tarked blodet, som silte,. 

fudd — fuld. 
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paa skjorteeermet, saa paa det, kviskred til sig 
selv med underlig trods i smilet: 

«Kjaetto ae rau; 
kjeetto ae ra3veleg rau.» 

Ketil saa paa ham. «Her er noko so 
d0ir!» sa han. «FJ0dde Isegge sig ivi meg!» 
stanned det. «Her ee 'kje rom!» skrek det. 

«De fjodde der?» svarte den anden vsever 
og pegte. 

<Ja, de og!» 

«Her 86 rom fyri deg aa fyri meg, aa 
fyri okkon adde, — aa fyri mykji mai. Jaja. 

— Men du lyt' fara stilt. — De fjadde der, 
sa du?» — han retted sig, og det F0dned til 
en flsek paa hver kind. «I Moshaug du, lika 
onde de fJ0dde, ligge eit skrin mae sylpseing 

— de ligge der idag og — ; men den so vil 
finna de, maa inkje snakke, mee han greve. 
Der va ein aa grov ein gaang — han var 
komen ne, so han saa i laakje: Der kom der 
tvo kjoirande utivi dalen kallege fort! — aa 
litt etter so kom der ein i ei oUe. «Heve du 

fj0dd — fjaeld. — okkon adde — os alle. 

— mai — mer. — kallege — overmaade. — olle 

— traug. 
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set tvo fara utivi?» skreik han. — Men han, 
so grov, svara inkje. — «For eg vil stande 
dei atte,> sa hin. — Men daa laut han lee: 
«Vil du slande dei atte, so setti!» skreik han. 
— Daa va paeingskrine burte, aa altsa; — dei 
hekk i hop dei tre, maavite. — Den olla eige 
<eg etter ho mame; — der ee hoi i botn, avdi 
ho ee kj0ird mee, so eg veit de ee den same.» 

Han skotted op og stansed, for Ketil stod alt 
og stirred ind i skodden fra de store graa dage. 

«So rom ee her nog av, sosoleisn'. Men 
du lyt' fara stilt, Kjetil.» 0iet glytted op 
leenge, under blodet. «Eg kan fortelja deg 
mai og, vil du.» 

«^ de satt, de du seie?* , 

«De ee satt, sovisst eg live — jaja. — So 
«e de mee kver haugjen aa kvert fjedde her. 
Her ee ingjen ting so dair — nei nei.» 

Ketil stod og teenkte; det var som blade 
sprang i skogen. Saa sa det stilt: «Du Aslak, 
dee ee satt, kjeetto eereevelegraul* Han gjorde 
et kast paa sig, rendte med akslen i stablen 
og rev ned det, som var laet op, og mere til. 

stande atte — indhente. — sosoleisn — 
saaledes. — mai — mer. — satt — sandt. 

10 — Kinck: Fra hav til hei. 
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«No trur eg, eg ee go te verla fudd' att',» 
lo han. 

Og nu lo Aslak. 

— Det var ikke nogen stas i slikt som 
hang igen, sa Ketil, han napped orestumpen 
av Aslak. 

— Det var ikke venere at vaRre skak- 
klypt, svarte Aslak, han snitted ud en lap i 
0vre 0rekanten hans med toUekniven. 

De sprang og gjorde fantestykker sammen 
indover heien hele natten, Isendte paa en svaer 
vreden furu-skate, som stod og rog i dage» 
stak en brand bort i et utyske av en tyrirot ude 
i en myr, som laa og lugted i uger, rev stem- 
ipen op for vandet, saa t0mmerstokker kona 
stupende udfor med brak lige ned i dalen^ 
og orretgarnene heroppe laa igen terre om 
morgenen, slap grahesterne paa hverandre^ 
saa det hven mellem nuterne om natten; de 
satte i at huje med, og folk vaagned i loerne 
og kendte efter, om doren var stsengt. 

Det var nok mangt de fandt paa den nat- 
ten. For de kom op paa slaatten om mor- 
genen med ansigterne bare som blod. 

skate — udtorket tra3. 
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«Her 86 inkje noko, so doirl* blunked 
Aslak, « — neer me barre oe to eina.» 

— Dette var andre gangen den radhaa- 
rete kom igen. 

Det var inat som ellers: hvergang den ene 
vilde trceffes med jenter, vilde den anden det 
og, og med den samme; — saa torned de ud 
i natskodden sammen, indtil med ^t de to 
hoder blev veek i det hvide skoddehav, laa og 
veelted sig bag en granrynning, sloges og bedes, 
og fortalte det til ingen; saa blev det ikke 
med nogen, og saa blev de enige om, at det 
vist var bestemt, de ikke skulde gifte sig, men 
gaa som en slags «pedersvend» al sin tid. — 
Slik var det i bryllup ogsaa og i leik, naar 
de var fulde: hvergang den ene kendte, det 
heded om et risp eller bid, saa vidste ban, at 
nu hadde de to igen gaat og taenkt paa samme 
jenten. De undred sig bare over, at denne- 
gang var de kommet til gaards og belt ind, 
og langt paa hjemvei, for det bar i hop. 

De var ikke gaat ned fra heien den milen 
til Moi for breendevinet. Jerun Moi hadde en 
datter. 

Hun var ikke ven, for hun var r0dhaaret; 
haaret var som tagl i roten og morke merke- 
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redbrunt som opunder en hesteman. Hun var 
den eneste i dalen, som hadde radt haar, og 
derfor var hun ikke ven. Hun syntes, det 
rode haar var legeligt selv; og folk syntes 
det samme; — det saa hun, og brugte det. 
Hun lo dem ind i einene, naar de stod og 
stirred paa hende; hun lo saa de leengtes vildt 
med Iseberne indimod haarroten der den tin- 
drende huden sken ; hun lo saa det runged 
og det lidet var raad til at staa stille. 

Men det var, naar unggutten laa paa heien, 
gik og slog alene rundt indover de sveere 
myrer lutende over sin egen dram, at de mest 
taenkte paa hende. — 

Hun hadde veeret i byen dette aaret og 
tjent hos en preest. Da hun kom igen i vaar, 
gik hun ikke i stak leenger, hun gik i kaabe 
og sa godaften ; hun hadde leert at sy og bage 
og passe syge; hun snakked vondt om folk, 
mens de leved, gik omkring og roste dem og 
bandt kranser, naar de laa lig; — hun hadde 
leert saamangt paa det aaret hos preesten. Hun 
var stille, tung og stille som lov og ret var 
tung og stille. 

Men ligefuldt, mens hun sad fin igen 
nede i dalen med sin symaskine, — det var i 
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ungguts-sindene her paa heierne, at hun leved 
sine store dage, isommer som fer. 

For kom de nu i snak med hende, saa 
de herte pusten, og saa det rede haar, var 
det som de medte en ny tor og klog tid; 
naar hun horte et sagn eller noget underligt, 
som de trodde paa eller hadde hug til at tro 
paa, stod hun stille med skakt grin i ene 
mundvigen som en rsev, og saa kom en kort 
koldflir, naar det var slut — hun vidste bedre, 
hun som hadde veeret i by og leert! — Det 
var som blade faldt i skogen. 

Men det var mange, som glemte det og 
s0gte til dais ved helgene. — 

I kveeld var Ketil kommen i snak med 
hende ude i skaalen; — det var bare simpel 
bondeslaur som kunde komme paa at fri om 
natten, sa hun. — Ja, svarte han, hadde det 
veeret den gamle skallede forstmand, som elted 
jenterne midt paa dagen i bare skjorten, — eller 
handelsagenten i den blanke bykarsbuxen, 
som bod silkeplag for en kys, saa hadde de 
kanske vaeret mer som de skulde voere! 



e 1 1 e — forfolgo. 




150 



Han gik ind og bad efter en sksenk til. 

Aslak vilde ikke komme i snak med 
hende, ban stod i stuen og holdt Jorun i saen- 
gen med godt prat; men ban saa det rode 
haaret gennem dorspraekken ; skotted — ban 
kendte og, at ban ikke var kommet for brsende- 
vinet bare. Og bun skotted paa bam igen. 

Men da de stupte ud igen over ytterdor- 
taersklen, satte bun i at le; det var den gamle 
latter, men den runged ikke laenger, den sking- 
red. Hadde ikke den skaaret i erene saa 
steerkt, badde de reget i synet paa bverandre 
lige udfor stueva3ggen. Aslak syntes, at de 
begge stod der meningslese som efterglemte 
bare kornstaurer ude paa en stubbet gul 
aker. 

For i bende laa det som gjorde, at det 
gamle i dalen smeelted og blev vsek, i det rode 
baaret; det laa i den skingrende latteren, som 
ligned sleedemeiens bvin, naar den tar ned i 
selve gruset. — — 

— Ketil stod paa slaattemyren denne 
dagen efter og lo ved sig selv: — i Aslak 
leved det gamle, den store bugen ; ban ryk- 
ked det som la sig klemmende udover bam, 
tilbage, ind i graa, men store dage, hvor der 
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ikke gik kloge folk og skingred sin korte 
koldflir. Han blunked bare stilt: 

«Her ae inkje noko, so deir, nser me barre 
■ae to eina ! » 

En lardag neeste sommer var der bryllup 
paa nabogaarden leenger op i dalen. Der var 
kebt ind meget braendevin — de naevnte i 
bygden otti liter, og saa to tender 0I, for- 
uden det hjemmebryggede som var for tersten. 

Folk samled sig til gaards. 

Aslak og Ketil var ikke buden. De kom 
ned i lien fra seetren alligevel, med pusen 
skvaettende efter — den fulgte Aslak som en 
hand. Der kom ungdom fra andre heier og; 
de huied op paa kleiverne — hjuringerne ind- 
paa seetrene hadde avtalt at skiftes til hver 
sin dag, saalsenge braendevinet rak. De kom 
fra anden side aaen ogsaa; de stod og hujed 
i prammerne. Og hundene gneldred ellevildt 
paa gaardene. 

Moen laa snart fuld af ubuden ungdom, 
som lurte paa bryllupsgaarden, naar de vel 
var kert til kirke, og kaerringerne og jenterne 
var igen ; de laa som skrub under buskerne 
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og veired lefse og brsendevin, — og hujed 
vildt av og til, saapas, at de minned kselder- 
manden om sig. Det svarte fra aas til aas. 

— Jo vist blev her utlauparer idag! sa 
kserringerne paa tunet. 

Det var den gamle skik: de samled sig 
rundt ifra, de unge, som ikke var budne, og 
spilte mester i bryllupsgaarden. 

«Jau idag verte her rom!» sa Ketil, ban 
drog Aslak med sig udav buskerne frem tii 
gaards; ban vilde ikke vente, til bryllupsfol- 
ket drog til kirke. Det var ligesom larm i 
dette fra den gamle tid, da hver ting fik lov til 
at leve slik som det sveiv den at leve! — — 

De skotted ind i sluen; — de var kom- 
met langt derinde til at vaere, for de hadde 
vseret til kirke! Der var ingen laenger, som 
lydde paa kjogemesterens salme fra bordet; 
de sad og haermed, sad og traakked i lefse og 
prim og orret, som de hadde slsengt ifra sig, 
og en og anden laa alt som bjorn paa labben 
udover det vaade bord, — for de hadde stodt 
ned mer broendevin end de drak. 

«Jau idag verte her rom!» glimted det 
st6erkere; ordene satte sig fast som klukkende 
glade hixt. 
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«No 88 de so i gaamo ti,» sa Aslak stilt. 
«Jaja.» 

De steg ind, bad efter sksenk. Og keelder- 
manden gav dem brsendevinsbollen. De steg 
ud igen. 

Ketil blev var to smaa grantraer opefter 
deren i stuen, 6t paa hver side; og en tyk 
krans av markblomstier hang tversover fra top 
til top; — det var nok datteren paa Moi, 
som hadde pyntet, sa en, som gik eedru og 
saa paa kransen; hun hadde leert i byen. 

Han sparked ned begge traer, sleengte dem 
udpaa tunet. 

Der var folk oppe paa loftet. De klamped 
op trappen, Ketil med markblomst-kransen 
sleebende efter sig. Aslak gik og kluklo. 

Der stod fuldt af kvindfolk indimod kam- 
mersdoren; de var ramt unna staaket dernede 
for at ha en alvorsstund, far de kerte til kirke. 

Derinde bag kammersdoren saa de hende, 
den redhaarede; hun stod underlig streng 
midt paa gulvet, hun stod i bykjole og hat 
ogsaa; hun holdt et glas i haanden, som 
bruden hadde skeenket i av sin karafel. 



gaam o — gammel. 






154 



«Ja skaal!» sa hun, hun snakked i bog- 
sprog, slik som praestefruen snakked ned i 
by en. 

Det var som blade faldt i skogen, da 
de horte den alvorlige torre stemme. Ketil 
skrek ind: 

«Kven se du fyrei!» 

Hun lod, som hun ikke h0rte; — hun 
vilde 0nske det keere brudepar lykke, sa hun, 
og held paa sin sti . . . vanskelige sti. — Det 
blev stilt, ordene bed, og de gamle koner suk- 
ked vel neid. Hun pegte paa kransen oppe 
om himleseengen: «Det ser lyst og lokkende 
ud idag. Men Eders sti er tornefuld, . . . ingen 
kan vide ...» 

«Tig mse deg!» hujed ban. 

«Ja lat dei faa prave sjave!» sa Aslak. 

«St8eng d0ren!» sa hun. 

En koerring lydde, klemte daren til. Den 
kom op igen, saa keerringen skvatt over i andre 
vaeggen. 

«Lat dei faa prove sjave!» skrek det, ban 
klemte sig ind med kransen, hopped op efter 
den om bimlesaengen : — et bryllup var det 

sjave — selv. 
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frie de endnu hadde igen fra gammel tid — 
da leved de ud hvad de var, som det kaateste 
dyr i skogen ! Der raadde den store hugen ! 

Han sleengte kranserne om halsen hendes, 
snorte til og trak hende ud mod deren. Men 
kranserne slitned. 

«Bind den mand!» tramped hun harm. 

Men der var ingen til at rere ham. Hun 
trak sig bagleengs ud af kammerset; og han 
fulgte efter — «kven se du fyr ei!» — fulgte 
hende ned trappen, slog om sig med kranse- 
stumperne og jaged: «Kven se du fyr ei!» 

Hun blev mer og mer harm ; hun blev 
r0d. Nede i gangen stansed hun og vilde ikke 
Isenger. «Du vil, at det skal gaa meget efter det 
gamle, du Ketil!» sa hun og satte i en sking- 
rende latter — det var som sleedemeiens staal 
skrek styggelig. Han tog hende om begge 
arme bagfra, vilde skyve hende ud; hun klemte 
armene indtil sig, saa bans fingre kendte hen- 
des blade bryst. Han stansed, blev er: . . . 
en skingrende latter midt op i kranser og guds 
ord . . .; en tindrende hud indunder merkeste 
manen! .... Han la sig fremover hende, holdt 
sin raund indimod det skinnende hvide under 
haarroten, laenge saa det gos ned gennem hende. 
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«Kj8etto 83 rau; 
kjaetto 86 r8eveleg rau,« 

skvatt Aslak haanleende fremfor ham. Det 
bar ud paa tunet med dem. De laa snart; de 
veelted sig og bed og klorte. Ingen vilde gaa 
imellem — de var utlauparer, som kunde faa 
greie sig selv! 

Men saa saa en kaerring blod og skrek op, 
saa lensmanden reiste sig fra bordet og kom ud. 

Da slap de hverandre; — de hadde bare 
pr0ves for gama, sa Aslak, ban satte sig stilt 
op, med blodet rendende nedover ansigtet. 
Han sad og rugged med hodet, og smilte til 
sig selv, hvergang han fik det rede blod paa 
sermet, — skotted bort paa den rodhaarete, 
som tog skoen til Ketil og smalt nedom stab- 
buret; tonte igen trodsig om ksetten rod. 

Og folk, som stod nser, lo, saa de maatte 
ssette sig ned ; selv kvindfolk lo, endda de saa 
blodet — Aslak Grundisen var saa logelige, 
der han sad og mumled om keetten sin, som 
gik og skvatt over fanget paa ham. 

Men imens for Ketil i sokkelabben ind- 
paa lensmanden, med nseven om sliren. Lens- 
manden remte unna, op i ovre stabburs-svalen ; 
— og kserringerne krabbed op efter. 
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«Lat okkon faa preve sjave!» skrek han. 
«Kvifyri maatte inkje me slaas, te me vart 
goe atte sjave!» Han stod barhodet, svarl i 
anlitet av muld ; blodet var han og, stod og 
burte mer end han skrek. Han hadde truk- 
ket kniven, stod og stak rundt om sig bort i 
luften: «Her ee inkje ro-om!» 

De deroppe stod som skrsemte hens paa 
et vagi, keg nedpaa Ketil. 

I det samme randt Aslak paa ham med 
armen om halsen, trak ham med sig bortfra 
stabburet: «Nei, no lyt' du fara stilt att'!» sa 
han. «Eg ska fortelja deg noko.» 

«Men eg lyte! — lyte! — Eg kjenne slik 
ein hug!» 

«Men du lyte fara stilt mee denne hugjen.* 

«Her verte inkje rom, fyrr lessmanen aa 
dei bine verte vonde!» 

«Ser du den haugjen der!» sa den anden 
stilt, «derpostvegjen gjenge 'nonde. Der helde 
draugjen seg. De va ein man so heitte Jorun 
Moi — han budde enddaa sar i stoga, der eg 
bur no. Ein kveeld han gjekk 'nonde hau- 
gjen, ropa han upp — han var kaate aa up- 
lagte den kveelden: 
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«Statt upp draugjen 

i Vaddarhaugjen, 

aa gjev' Jerun Moi drikke!* 

ropa han. De heite Vaddarhaugjen no og, 
veil du. — «Ja; eg ska gjeva J0run Moi drikke!» 
svarte han aa sleengde eit gloande honn etter 
han. Men de traf inkje. — Eg heve ei rusta 
staalgjord av de honni — de spraang daa han 
sleengde; eg fann o 'pi uri der. — So rom se 
her n6g av; — utan te gjera lessmanen aa 
dei hine vonde.» 

«M de salt du seie?» 

«De ae salt, so visst eg live. Jaja.» 

Det var som der kom seilende graa skodde 
ud av de store dage, hvor hver mand endda 
fik pr0ve selv. Det var som blade sprang i 
skogen. 

Han stod og tarked anlitet mod skjort- 
fiermet; han saa op paa dem som stod paa rad 
op i stabburs-svalen, satte i at le saa det svarte 
mellem stuerne: — nu kunde de faa komme 
ned igen! — han trued dem bare for 
gama, sa han 

De kom ned, den ene efter den anden. 
Folk stormlo, og lensmanden sa, at han vilde 
gaa hjem igen. 
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Ketil gik rundt og ledte efter andre skoen 
sin. Bryllupsfolket speendte hestene for; de 
gjorde sig fserdig til kirke. 

Og utiauparerne fra moen veelted ind paa 
tunet. De kom frem under stabburet, smog 
sig ind smugene mellem husvseggene; lunet 
var fuldt igen i et aieblik. Og keelderman- 
den sprang ud og ind med boUen. De hadde 
ogsaa fele med, for at de kunde faa danse 
det av sig, naar det br0d som steerkest ind- 
over dem, og det ikke skulde bli for vondt 
med slagsmaal. 

Felen begyndte at gaa. 

Men nedunder stabburet stod Ketil og en 
r0dhaaret jente og kviskred ; ban vilde ha igen 
skoen, sin, som bun slet ikke vilde slippe — 
det var leeberne indimod haar-roten, som endda 
g0s i bende. 

Aslak sad under stabburet og lydde: — 
nu kom bun igen for fjerde gang! — Han 
svor: kviskred ban sig ferst fast indimod den 
tindrende bvide bals, saa kunde saavist ikke 
ban, og vilde ikke ban, bjeelpe bam til rum 
mer for den store bugen! — — 

«Ja saa skal du danse med mig!» sa 
bun og holdt i skoen. 
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Han la sig udover hende og holdt mun- 
den indimod haar-roten, leenge. 

cDu heve sputta i skoen min,» sa han. 

Hun kniste. 

«Ja du heve trolla meg!» 

Hun kniste. 

Aslak flirte ved sig selv: — Ketil vilde 
nok gerne der skulde vcere lidt igen av den 

store hugen i dette med den r0dhaarete! 

Aslak hadde engang fortalt om en kar i gammel 
tid, som daared en jente paa det vis, saa hun 
fulgte ham, hvor han stod og gik. Men det var 
nok ikke saapas igen af det gamle her! 

Ketil kom frem bag stabburet, hai og 
bredbringet som aldrig for, med vide staal- 
0ine. Det bar ind i dansen med ham og den 
rodhaarete. 

Aslak satte sig paa stabburs-trappen, flirte, 
og mer skrek end han sang: 

«Kj8etto £B rau; 

kjaetto oe raeveleg — roeveleg rau.> 

Ungdommen horte det og tonte i med. 
Ketil satte indpaa ham. Aslak skvatt 
unna: 

«No lyt' du take ein av dei hine,» lo han. 
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Han var under stabburet efter ham, men 
Aslak smatt; op paa svalen, men Aslak hop- 
ped. Ketil stansed paa tunet, styrte lige ind 
i flokken for at la en av de andre. 

Men ungdommen slet knivsliren fra ham, 
samled sig paa ham, Irykked ham i bakken, 
halte broken av — de vilde klee ham naken; 
og nogen stod alt omkring og speendte. Han 
kunde ikke veerge sig; han hadde nok med at 
passe kleerne, som de vilde treekke avsted med. 
Av og til fik han sleengt sig frem med hodet og 
bidt — han naadde et par i armen, saa de hujed. 

Men saa gik kvindfolkene imellem, graat 
og tagg. De lod ham sidde og begyndte dan- 
sen igen. Ketil sanked kleerne sammen. 

Og den radhaarete hjalp ham, fandt plagg 
efter plagg, skev skoen indpaa foden. 

«Dette er raa folk,» sa bun og gik ind i 
moen. 

Han raved efter, haltende og saar alle- 
steds, med vreengt brok og halv skjorte og av- 
skaaret hattekant; — bun hadde vist ret den 
redbaarete — dette var raa folk ! 

Aslak stod og saa efter dem og glister 
— tro han nu fandt rum, naar den store 
hugen flommed op i ham igen en dag? 

11 — Kinck: Fra hav til hei. 
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— Det var farst morgenen andre dagen 
efter, at Aslak rusled op stailsveien alene i 
det hvide skoddehavet, rodaiet og rispet. 

Pusen kom og madte ham paa slaatten, 
skveettende med hai ryg og stiv hale — den 
hadde tilsidst ikke set syn med at bli nede i 
bryllupsgaarden for levnet og var tat op 
til slaatten alene. Han trev den om bag- 
benene, slog den mod stengarden av al magt. 
Saa satte ban sig, saa paa den; den laa laenge 
og hadde rykriinger. Han sad og stirred paa 
den, til hver rykning var stilnet. 

Han lod solen ta sig og ta den hvide 
skodden, sad og rugged og mumled: 

«Kj8Dtto 86 rau; 

kjastto 86 r86veleg — .r86veleg rau.» 

Efter denne sommer blev Aslak Grundisen 
taus af sig, og folk syntes, at ban blev mer 
og mer saa underlig busket i bryn og haar. 
Han bodde alene i stuen inde i moen nu. 

Av og til kom folk indom og fortalte nyt. 
Han barte neeste vaar om bryllupet, som Ketil 
Storetveit boldt med den rodbaarete: — det 
var et bryllup, hvor preesten var tilstede, et 
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pent bryllup med grantreer langs darstolpen 
og kranser om himleseengen. Og udpaa 
hasten fik han here, at Ketil var begyndt at 
gaa om og holde ben i stuerne sammen med 
den redhaarete; han sa at folk leved som hed- 
ninger endda i dalen, og talte med en var 
hviskende stemme: — den store stygge hugen 
maatte dodes i sindene, skulde det bli nogen- 
ledes til opger paa hin dag. — — 



* 

* 



En morgen i graalysingen — det var ved 
et aars tid efter — randt det rygte nedover 
dalen, at der var kommet veek 300 speciedaler 
av krambodskuffen paa landhandleriet; jern- 
gittret foran vinduel var slidt ud, saa det 
hadde nok veeret en steerk kar. Rygtet kom 
som nordenvind, tudende og ulende; det blev 
underlig koldt efter det. 

For det var farste gang der var stjaalet paa 
den vis av en del. Det var ferste gang det 
i grunden var stjaalet i dalen. 

Mod kveeld suste rygtet stilt indom i stuen 
til Aslak paa moen. Det sank i ham saa un- 
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derlig, han sad og smilte: — nu kom det 

— Folk gik og veied, om virkelig nogen 
var steerk nok til at rive ud det gitret, nogen 
anden end selve Ketil Storetveit. 

Ketil kendte det paa sig, at de gik og 
veied. Han holdt opbyggelserne urokkelig 
som for om den store stygge hugen, som 
maatte dodes i dalen. 

Lensmanden begyndte at staa og rae med 
ham tiere end far, skotted paa ham fra siden. 
Ketil kendte det. En morgen laa lensmandens 
hest dad i stalden, skaaret op langs efter 
bugen. — 

Den dag var Ketil veek, ^n hadde set 
ham stryge op lien mod heien. Ingen skante, 
hvad han vilde. Han hadde bare sagt til den 
rodhaarete kveelden far, da han laged skreep- 
pen til, at her var lidet med rum nu; hun 
kvakk, da han sa det, fordi det var det gamle 
uomvendte meelet, som dirred som fossedran — 
mer vidste ikke hun. Og mer vidste ikke de 
andre. 

Aslak sad i moen og flirte: — ja nu kom 
flommen som trsengte rum! — Han sad og 
morred sig og flirte: — det blev ikke leenge 



165 



den rodhaarete trolled ham med guds ord og 
dndrende hud indunder den morkerodbrune 
man! — 

Det blev graa vaarnat. Skoddehavet fled 
hvidt over voldene. Aslak gik bort imod Mose- 
haug, satte sig stilt og lydde ned i jorden. 
Han herte det arbeide lunt og stott dybt nede, 
!angt bortover, tung underlig dur. Han smilte: 
— de gamle leved endda! Det var logeligt: 
var det ikke nu otte hundre aar siden landet 
blev kristnet, sa skoleholderen ? Det var karer 
som holdt ud ! — — Han sad laenge og lydde. 

— Folk turde teenke hoiere, da Kelil var 
veek. Og nu tog lensmanden tilfjaelds med to 
av de steerkeste karer. 

Da var alt Aslak Grundisen deroppe. 
Han fandt Ketil strax, for han vidste, hvor- 
dan han gik, naar han var paa heien. Men 
han gemte sig og fulgte for at se hvad han 
tog sig til. 

Han bred ind paa en steil og tog, hvad der 
stod igen av mad fra forrige aar. — En dag 
kom en pram stupende udfor fossen og knustes 
nede i dalen. — En kvseld lyste det og reg 
det langt bort i fjoeldet under en nut; det 
var det nye selet til lensmanden, som brandl, — 
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— han holdt sig ikke til tyri-roter og gamle 

skater, Ketil! Det var mangt slikt, han 

gjorde. 

Han gik nok i bykars-klaerene, som den 
rodhaarete hadde sammet; — men alligevel, 
dette var den gamle hugen, slik som moren 
hadde fortalt, den gamle skoggangsmand^ som 
ingenting skydde lasnger, fordi han hadde 
gjort alle vonde. 

Han for stilt mellem hvergang han gjorde 
noget; han gik vist og trailed for sig selv. 
En dag smog han sig frem i en granskog og 
tonte; Aslak gik teett indpaa ham og lydde. 

«KJ8etto ae rau; 

kjoetto oe raeveleg — roeveleg rau,> 

sa det. 

Han steg frem i det samme. Ketil skvatt, 
braastansed som et vilddyr, samled sig i sinne 
over at veere skreemt. 

«Du heve fengje den store hugjen,» sa 
Aslak. 

«Eg heve den hugjen so heie heve,» 
lo det. 

Aslak satte sig: 

«Den 86 store n6g,» sa han. 
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«No gjenge du heimatte! Eg vil provas 
mse dei hine eismadde.* 

Aslak maatte gaa. — 

— Han sad nede i moen og vented. 

En dag kom de ned lien bserende paa en 
skamskaaren mand. Aslak gik til mates med 
dem for at hare. 

De tre hadde faat eie paa Ketil tilsidst, 
ovenfra en ups, hvor de laa og gerate sig; 
ban sad og holdt middag nedved en bsek. 

En av de to, som fulgte lensmanden, tog 
paa sig at gaa ned og snakke med ham for at 
se, om ban var vond eller lod sig ta med det 
gode. Han bilste goddag og bad efter mad. 

— Ja det skulde ban faa ! — ban kasted speke- 
knoken til bam. Og den anden gav sig til at 
sksere; ban fik spise det ban vilde. Ketil sad 
og rodde skiplig med bam bele tiden, endda 
oiet nok glap ret som det var, for ban skonte, 
bvorfor ban kom. — «Nei, f6k lyge paa deg!» 
sa manden, da ban gik; «dei seie, at du 
ae so vonde, ingjen kan vera i lag mee deg.» 

— «Seie dei bine de?» lo den anden. — «Ja 
de seie dei.» — Han stak bam i det samme: 

eismadde — alene. — f6k — folk. 



i 
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«Nytuge mans or ska inkje gange tebakars!» 
sa han. 

Aslak horte paa med glimt i glimt av lat- 
ter i eiet: «Ja Ketil Storetveit ee slik vondin- 
gje atte, — — jaja.» Han bare kunde stamme 
det frem for glseden. 

Han blev staaende udfor husvseggen sin 
og stirre frem for sig: — dette var saa stor 
en hug, at den ikke vilde fare stilt 

AUe bygdens karfolk samled sig paa hei- 
erne — de turde ikke flytte op, far han var 
tat. Og Aslak sad i moen og harte nyt. 

En dag hadde de treengt ham ned paa en 
myr imod et vand; de gik imod ham i halv- 
ring fra alle kanter. Han vassed ud i, men 
sank i diket og maatte i land igen. — Lens- 
manden spurgte, om han vidste, hvad han 
gjorde, naar han synte ham kniven. — Han 
tog igen, sa han, naar nogen vilde ham vondt, 
om de saa gjorde det i lovens navn. — De 
S0gte indpaa ham med staur. Men han stak 
lensmanden et dybt stik i bringen, far de fik 
jern paa ham. 



nytug — bra. 
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Han blev fart sydover heien og ned til 
byen med det samme. Han fik mange mange 
aar. Han dode, tor han slap ud. 

Aslak stod ude den sommernatten, han 
dade; han kendte det i volden, da han kom; 
— han for ikke stilt, Ketil Storetveit! — — 






Aslak Grundisen Moi holdt sig for sig 
selv, mer og mer som aarene gik. Han sad 
og gemte ind i det buskete et mylr av sagn, 
som moren hadde fortalt. — Og de graa som- 
mernaetter gik han titt ud. Han kunde staa 
bort under Mosehaug, der trauget var fundet. 
Han kunde krabbe og kige i uren ved Vad- 
darhaug: — om der ikke skulde veere faldt 

af mer end den ene gjorden? Han kunde 

staa paa skeidvolden bort ved stenen med bul- 
let i, der de bandt hoppen; han stod med 
fingren stukket ind i bullet, for at kende. — 
Men om vintrene sad han i stuen og lydde 
paa tusserne udved husvaeggen; de var ikke 
saa farlige for voxent folk. De var nok far- 
lige for det, som smaat var, saa ingen mor i 
dalen gik fra et udabt barn uden der laa en 
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salmebog i vuggen ; — men voxent folk kunde 
de ikke ta og bytte. Folk som hadde staat og 
lydd udved husveeggen, sa at ban sad og snak- 
ked hoit om kvselderne. 

Stundom steg preesten ud ved stuen og saa 
indom til bam, fordi ban nsesten aldrig gik i 
kirke; ban snakked om den stygge bugen og 
om sjeelenod og om den anden verden. Og Aslak 
sad stille og lydde og skotted bort i aaren paa 
trauget sit med bul i bunden og paa staal- 
gjorden oppe paa bjselden. — — Men naar 
preesten begyndte om slet selskab, og bvordan 
tvedragt la det ade i ens liv, saa lyste det med 
^t op og radned til en fleek paa bvert kind: 
«De var de ser du, ban kom te stikka less- 
manen noko djupt, so ban vart belselause!» 
Det lyste og rodned mer: «Ja fyrr i tii, ja! — 
stikka i bel ein man daa, de va so du no sleer 
i bel ein katt. Jaja.» 

Og saa steg praesten stilt op i sin karjol 
og karte videre: — bans besagelses tid var 
endnu ikke inde! 

Men saa kom Aslak bjem til brorsannen, 
bvor de ikke vil lye paa alle de stygge sagn. 
Og da ban i sommer bar fyldt sit syttiende 
aar farste slaatte-veken, rusler ban bver sen- 
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dag op paa loftet og leeser hait udav den 
sveere postillen for den store stygge hugen. 

Saa kommer da ud paa hasten ogsaa 
hans bes0gelses tid; han faar lungebeteen- 
delse, fordi han ikke har taalt at vsere i hus 
med taet tag, siger folk. — 

— Han har faaet brad og vin og ligger 
med foldede hsender og Iyer paa preestegam- 
pen udenfor, som vist har slidt sig, nu staar 
og bides over stengarden nedpaa skeidvolden 
med brorsonnens grahest. De hviner stygt. 

Men prsesten beder fadervor urokkelig : 
«... thi riget er dit, magten — » 

Aslak reiser sig halvt, med glimtet i oiet: 
— «H0irrr kor dei grrrenja!* 

« — magten og seren i evighed. Amen.» 




grenja — skrike., hvine. 




